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Dear Ms Bowe
Annual Report & Statement of Accounts

In accordance with Schedule 19 (12) of the Broadcasting
Act 1990, | enclose the Annual Report of Seirbheis nam
Meadhanan Gaidhlig (Gaelic Media Service) and the
Statement of Accounts for the year ended 31 March 2013.

Maggie Cunningham
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L EIRSINN
VISION

GUM BI NA MEADHANAN GAIDHLIG
AITHNICHTE FAD IS FARSAING AIRSON
OBAIR CHRUTHACHAIL, UR-GHNATHACH
AGUS DEN IRE AS AIRDE

THAT GAELIC MEDIA IS RECOGNISED
UNIVERSALLY FOR CREATIVITY,
INNOVATION AND THE HIGHEST
STANDARDS
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RUN
MISSION

GEALLAIDH SINN SPIONNADH AGUS
BROSNACHADH A THOIRT TRON GHAIDHLIG
AGUS NA MEADHANAN

OUR PROMISE IS TO INSPIRE AND
ENCOURAGE THROUGH GAELIC AND THE
MEDIA

R TOIRT GAIDHLIG THUGAIBH
BRINGING GAELIC TO YOU
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] '-—_ Tha e air a bhith na mhor thlachd dhomh nam chiad
- bhliadhna mar Chathraiche air MG ALBA, a bhith a’ faicinn
_.__ ardachadh ann an iarrtasan airson programan Gaidhlig. Tha
- |mothachadh agus ruigse BBC ALBA air fas gu seasmhach
~ annan 2012-13. Tha am fas seo ceangailte gu mor ri ar
- sgioba ur-ghnathach agus an obair chruaidh a tha iad
@’ déanamh. Tha mi airson taing a thoirt don Chathraiche a
- bRk annromham, Alasdair Moireasdan, dhan luchd-obrach
~ |agus dhan Bhord a bha ann agus dhan Bhord a tha ann
a-nis, a rinn cinnteach, tron obair ionmholta, gu bheil BBC
ALBA ri fhaighinn anns gach dachaigh ann an Alba air

Freeview agus nas fharsaing air caball agus saideal.

Chan eil teagamh ann nach eil BBC ALBA air a bhith
soirbheachail bho chaidh e air an eadhar o chionn coig
bliadhna san t-Sultain 2008. Tha an t-seanail gu bitheanta
a’ ruigsinn corr is 500,000 neach-amhairc gach seachdain,
argaid a chuir Urras a’ BhBC an ceill nuair a chaidh i air
Freeview ann an 2011. Tha misean soilleir roimhpe a bhith
@’ frithealadh an da chuid daoine aig a bheil 2’ Ghaidhlig
agus feadhainn aig nach eil i, agus leis a' Ghaidhlig aig

a cridhe, tha an t-seanail a’ libhrigeadh stuth a chaidh a
chruthachadh ann an Alba fhéin is a tha a’ buntainn ris an
duthaich air fad.

In my first year as Chair | have been delighted to see
increasing demand for Gaelic content. Both awareness and
reach of BBC ALBA grew steadily in 2012-13. This theme of
growth is inextricably linked to the hard work and dedication
of our innovative and dedicated team. | want to pay tribute to
my predecessor, Alasdair Morrison, and the staff and Board,
past and present, whose diligence ensured that BBC ALBA
is accessible to all viewers in Scotland on Freeview and
beyond, on cable and satellite.

iewers per week that was set by the BBC Trust when it
launched on Freeview in 2011. It has a distinct mission
in Scotland to reach out to both Gaelic and non-Gaelic
speakers, and with Gaelic at its core, the channel delivers
home-produced content that is relevant to a whole nation.

BBC ALBA has been an undisputed success since it started
broadcasting five years ago in September 2008. The g
channel frequently surpasses the reach target of 500,000 '




'S e an luchd-amhairc ar priomh luchd-tidhe agus feumaidh
sinn a bhith mothachail air na bu mhiann leotha fhaicinn.
Tha MG ALBA a’ cur failte air an t-saoghal dhidseatach le
misneachd agus spionnadh agus a’ déanamh cinnteach
gun tig leasachadh air ar ro-innleachd dhidseatach gu
maith an luchd-amhairc. Tha cleachdaidhean dhaoine

agus na doighean sa bheil iad a’ coimhead na seanail air
atharrachadh. San Damhair 2012, ghabh an iPad aite

a’' PhC mar an doigh as cumanta le luchd-amhairc stuthan
a choimhead agus dh'thas iarrtasan airson programan BBC
ALBA air iPlayer gu mor ann an 2012-13, le ardachadh de
86% anns an luchd-cleachdaidh bhon uiridh. Tha programan
chloinne leithid dealbhan-bed mar Peppa am measg nam
programan a tha a’ deanamh math air an iPlayer.

Anns a’ bhliadhna mu dheireadh, thug sinn cruth ur air

ar larach-lin (www.mgalba.com) agus ann an oidhirp
meudachadh ar n-lomhaigh agus ar cleachdadh le ar
bun-luchd-amhairc agus eile, chaidh sinn air twitter
(@gaelicmedia), a’ togail air ar lathaireachd air facebook
(facebook.com/gaelicmedia). Tha na goireasan a tha rim
aighinn air an larach-lin LearnGaelic.net, a tha air a ruith ann
an com-pairteachas le MG ALBA, Sabhal Mor Ostaig, Bord
na Ceiltis (Alba) agus Bord na Gaidhlig, air foillseachadh
fhaighinn air BBC ALBA, a’ togail mothachadh an
luchd-cleachdaidh air de tha ri fhaighinn air an larach,

air a bheil stuth tr a2’ dol gu cunbhalach, a’ togail

beairteas an laraich do luchd-labhairt na Gaidhlig agus
luchd-ionnsachaidh. Am measg nithean eile, tha sinn

air faidhlichean fuaime a chur ris an thaclair air-loidhne
agus air teacsa eadar-ghniomhach a cheangal ri mirean
naidheachdan bho ar seirbheis naidheachd, ‘An La’.

Bha FilmG, co-fharpais nam filmichean goirid Gaidhlig,

a choisinn duais an Tachartas Cultarach as Fhearr a reir
Duaisean Tachartasan na h-Alba 2012, a-rithist na fhior
eisimpleir de sgeulachdan Ghaidhlig agus talant — 0g agus
sean! Tha feabhas nam filmichean agus an doigh
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The audience is our most important stakeholder and

we must strive to deliver content in line with changes

in audience consumption. MG ALBA is embracing the
digital world with confidence and energy, developing our
digital strategy to enhance the viewing experience. Mobile
access is increasingly important and viewers are well

and truly embracing the second screen. In October 2012,
the iPad overtook the PC as the most popular platform
for non-linear content and the iPlayer has been one of
our biggest success stories of 2012-13, with an 86%
increase in the number of users since last year. Children’s
animations such as Peppa are consistently among the
most popular genres on the iPlayer.

In the past year we revamped our website
(www.mgalba.com) and in a bid to increase our online
presence and engagement with the core and wider
audience, we joined the world of twitter (@gaelicmedia),
supplementing our existing social media presence
(facebook.com/gaelicmedia). The resource-rich Gaelic
learners site, LearnGaelic.net, run in partnership by MG
ALBA, Sabhal Mor Ostaig, the Board of Celtic Studies
(Scotland) and Bord na Gaidhlig, has benefited from a
series of trails on BBC ALBA which has raised awareness
of the new resources now available to Gaelic speakers
and learners. New additions to the site include sound files
to support the online dictionary, subtitied BBC ALBA news
stories with teaching support, and much more.

The Gaelic short film competition FilmG, winner of Best
Cultural Event at the 2012 Scottish Event Awards, was yet
again a true celebration of Gaelic stories and talent — young
and old! The quality of films continues to impress and we
are encouraged by the enthusiasm for FilmG and the level


http://www.mgalba.com
https://twitter.com/gaelicmedia
https://facebook.com/gaelicmedia
http://LearnGaelic.net
http://www.mgalba.com
https://twitter.com/gaelicmedia
https://www.facebook.com/gaelicmedia%3Ffref%3Dts
http://LearnGaelic.net
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sa bheil FilmG air sgeul fhaighinn air talant cruthachail

sna coig bliadhna mu dheireadh nan adhbhar misneachd
dhuinn. 'S ann tro iomairtean leithid seo a tha an ath
ghinealach de thalant a’ tighinn gu bith agus tha e na
thlachd a bhith a’ faicinn dhaoine 0ga a’ cleachdadh agus
ag innse an sgeulachdan tron Ghaidhlig agus tron cuid
fhilmeadaireachd. Nach toir sibh suil air na 320 film a tha air
www.filmg.co.uk.

Ann a bhith @’ cur ar n-ainm ri Meorachan Cordaidh ann an
2012 eadar sinn fhein agus Bord na Gaidhlig, tha sinn air
cur ri ar dealas a bhith a’ co-obrachadh le chéile agus a’
coimhead air adhart ris @’ cho-bhanntachd sin a leasachadh
sna bliadhnaichean a tha romhainn gu maith na canain.

Tha BBC ALBA air fas gu bhith na chraoladair chudromach
atha a’ cur taic ri gniomhachas nam meadhanan Gaidhlig
ann an Alba. Feumar deanamh cinnteach gun lean seo. A
dh’aindeoin an t-soirbheis seo, tha sinn mothachail gum
fas ar luchd-amhairc sgith de ath-chraolaidhean. Tha na
buidseatan a th’ againn an-drasta a’ ciallachadh nach

eil cothrom againn gnéithean sonraichte, nam measg
drama, comadaidh, no nuadh-phrograman do chloinn

a leasachadh. Tha an seorsa phrograman seo ham

pairt riatanach airson seanail loidhneach sam bith agus
deatamach gus an ath ghinealach de luchd-labhairt na
Gaidhlig a thaladh chun t-seanail.

A dh’aindeoin duilgheadasan, tha MG ALBA air
fuasglaidhean cruthachail a lorg a thaobh maoineachadh
agus phrograman. Sna bliadhnaichean ri teachd, ni MG
ALBA oidhirp mhor gus deanamh cinnteach gun lean BBC
ALBA ann a bhith a’ libhrigeadh phrograman laidir do ar
luchd-amhairc agus aig an aon am a’ sireadh fuasglaidhean
iomchaidh don dubhlan maocineachaidh a reir ar run
coitcheann, a' gabhail a-steach a bhith a’ sireadh tuilleadh
chothroman co-riochdachaidh.

Tha sinn air a bhith air ar brosnachadh agus tha meas mor
againn ann an soirbheas nam programan drama as an
Danmhairg, Borgen agus The Killing, agus a’ coimhead
air adhart, leanaidh sinn le bhith @’ co-roinn ar n-eolas le
craoladairean mion-chanain eile leithid S4C agus TG4 gus

cur ri ar ro-innleachdan coimiseanaidh agus maoineachaidh.

Tha MG ALBA den bheachd gum bu choir do ro-innleachd
dhuthchasail mhion-chanain a bhith na pairt chudromach de
dhoigh-obrach a’ BhBC thar nam beagan

TEACHDAIREACHD A" CHATHRAICHE

of creative talent that it has unearthed over the past five
years. It is through initiatives like FilmG that the next
generation of talent will come to the fore and it is heartening
to see young people using the medium of Gaelic to tell their
stories through filmmaking. Please take a look at the archive
of 320 films online at www.filmg.co.uk.

We reinforced our commitment to collaboration with Bord
na Gaidhlig by signing a Memorandum of Understanding
in 2012 and we look forward to building on that
partnership over the coming years to ensure a healthy
future for the language.

BBC ALBA has become a valued, home-grown
broadcaster that supports a thriving Gaelic media industry
in Scotland. We must ensure that this continues. Despite
the success, however, we are conscious of the danger

of audience fatigue driven by a high repeat ratio. Current
budgets have made it difficult to develop key genre,
including drama, comedy, or original programmes for
children, which are core to any linear channel and are vital
in securing the next generation of Gaelic speakers as part
of our core audience.

MG ALBA has not been defined by its limitations but
has had to find creative solutions for funding and
programme making. In the coming years, MG ALBA will
work tirelessly to ensure that BBC ALBA can continue
to deliver strong programming to our audiences, whilst
expertly seeking solutions to the funding challenge that
fit with our overall mission, including pursuing more
co-production opportunities.

We admire and have been inspired by the global success
acquired by Danish dramas Borgen and The Killing, and
looking ahead, we will continue to share experiences

with our fellow minority language broadcasters such as

S4C and TG4 to inspire our commissioning and funding
strategies. MG ALBA believes that an indigenous minority
language strategy should form an important part of the
BBC's approach over the next few years. We will continue to
engage with the BBC Executive and the BBC Trust to


http://www.filmg.co.uk
http://www.filmg.co.uk

bhliadhnaichean a tha romhainn. Leanaidh sinn le bhith
a’ togail cairdeas leis a' BhBC agus Urras a’ BhBC gus
taic a chumail ris an t-seanail airson seirbheis buileach
nas fhearr a thoirt dhan luchd-amhairc. Tha sinn ag amas
a bhith a’ neartachadh na Gaidhlig nar programan, an
t-seirbheis naidheachd a leudachadh chun deireadh
sheachdain, agus beachdachadh air buaidh teicnedlais,
stuthan HD nam measg.

Aig toiseach na bliadhna, chuir sinn failte air ceathrar
Bhall tra gu Bord MG ALBA. Tha Jo NicDhomhnaill, lain
Caimbeul, Dughall MacAmhlaigh agus Daibhidh Brew
a’ toirt edlas air leth gu sgioba de ochdnar, a tha a’ toirt
stitiir ro-innleachdail airson soirbheas MG ALBA anns na
bliadhnaichean a tha romhainn.

A thuilleadh air an luchd-obrach agus air a’ Bhord, feumaidh
mi cuideachd mo thaing a thoirt don luchd-coimiseanaidh
agus dhaibhsan a tha a’ riochdachadh nam programan a
chithear air BBC ALBA. Tro BhBC ALBA, tha sinn air chomas
talant Ur a bhrosnachadh agus misneachd a thoirt rudan

ura fheuchainn ann an riochdachadh phrograman. Bu choir
dhuinn a bhith air leth moiteil den talant chruthachail a th’
againn ann an Alba.

Tha mi air mo mhisneachadh gu mor leis na tha de thaic
aig MG ALBA agus BBC ALBA, is tha sin na dheagh
chothrom dhomhsa, dhan Bhord is dhan luchd-obrach,
leantainn oirnn a’ togail air an obair mhath a chaidh a
dheanamh chun na h-ire seo.
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leverage support for the channel and provide an even more
valuable service for viewers. We aim to strengthen our focus
on Gaelic in our programming, extend the news service to
weekends, and consider the impact of technology, including
HD content.

At the start of the year we welcomed four new members to
the MG ALBA Board. Jo MacDonald, lain Campbell, Dugald
MacAulay and David Brew bring a wealth of experience

and knowledge to what is now an eight-strong team that
provides clear strategic direction for the future success of
MG ALBA.

As well as to staff and Board, | must also express my
thanks to the commissioners and programme makers
who continue to supply BBC ALBA with its unique content.
Through BBC ALBA we are able to nurture new talent and
encourage a raft of innovative ideas for Gaelic production
and we should be immensely proud of the creative talent
that Scotland has to offer.

Filled with confidence by the positive feedback and support
for MG ALBA and BBC ALBA, | relish the opportunity to
work with the partnership staff and Board to continue to
build on this success.

Ve (beveng—.

Magaidh Choineagan | Cathraiche
Maggie Cunningham | Chairperson

CHAIRPERSON'S REVIEW
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ha MG ALBA &'’ toirt priomhachas don luchd-amhairc. 'S e
sin a tha sinn ag radh gu poblach anns na Luachan againn

ron bhliadhna, thoisich an rannsachadh luchd-amhairc air

a’ stileachadh, gu inbhe chraoladair aithnichte naiseanta air

air an iPlayer, agus chunnaic sinn cuideachd gluasad mor ann

air Programan na Bliadhna ag innse sgedil programan BBC
ALBA a tha air an t-soirbheas seo a chruthachadh.

A thuilleadh air soirbheachas na seanail mu choinneamh
luchd-amhairc naiseanta, bha e taitneach gun robh BBC
ALBA fhathast fallain ann am beachd coimhearsnachd na
Gaidhlig, le barrachd is 7 a-mach a 10 neach-labhairt

a’ coimhead air an t-seanail gach seachdain.

ha e follaiseach gu bheil BBC ALBA gu soirbheachail air

na ciad ceumannan toisichidh a chur air a chul agus gur e
an obair mhor a tha romhainn a bhith @’ cur ri beairteas na
seirbheis agus a’ cosnadh a maireannachd.

lagus bhon t-sealladh sin, chan eil teagamh sam bith nach robh
2012-13 na bliadhna a bha gu sonraichte soirbheachail dhuinn.
dearbhadh gu robh BBC ALBA air ceumnachadh, mar a bhathar

eadh Alba. Dh'fhas aireamh luchd-amhairc phrograman BBC
ALBA gu mor, 46% air telebhisean agus dublachadh air-loidhne

|an cleachdadh innealan-laimhe, gu h-araid iPad. Tha Leirmheas

MG ALBA puts the audience first. That is the public
statement we make in our Values, and from that viewpoint,
there is no doubt that 2012-13 was a most successful year
for us.

During the course of the year, audience feedback began
to confirm that BBC ALBA had attained the status of a
recognised national broadcaster across Scotland. Television
audience figures for BBC ALBA grew by 46% and online
iPlayer viewing almost doubled. We also saw significant
growth in the use of mobile devices, particularly the iPad.
The Content Review of the Year gives a full narrative of the

- BBC ALBA programming that creates this success.

It was especially pleasing that, as well as performing well
with national audiences, BBC ALBA remained as highly
regarded as ever by the Gaelic-speaking viewership, with
“more than 7 out of 10 speakers watching the channel

L levery week.

{8 It is clear that BBC ALBA has succesfully put the early years
' |behind it. The challenge ahead is to enrich the-channel’s
offering and secure its longevity.
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Air &’ bhliadhna, chaidh goireasan ura leir-chlaisneach The year also saw the creation of new audio-visual

a chruthachadh airson luchd-ionnsachaidh. Rinn sinn resources for learners. A promotional campaign between
iomairt sanasachd eadar an Damhair agus an Dubhlachd, October and December, partly on BBC ALBA, brought this
cuid dheth air BBC ALBA, airson nan stuthan sin a chuir new content to the attention of learners. As a result, we saw
fa chomhair luchd-amais agus mar thoradh air an sin growth of 39% in unique visitors to the LearnGaelic site,

chunnacas meudachadh de 39% air aireamhan luchd-tadhail ~ proof that this service is of value to learners.
LearnGaelic, dearbhadh gu bheil an t-seirbheis sin luachmhor
do luchd-ionnsachaidh.

Thainig farpais FiimG gu crioch le f&ill air talant ar nam FilmG came to its conclusion in March 2013 with a
meadhanan Gaidhlig sa Mhart 2013. Tha FiimG a’ cumail celebration of new Gaelic media talent. FilmG continues

a bhith gar brosnachadh gach bliadhna. Le 62 film san to inspire year on year. With 62 short films entered into
fharpais, tha miann is iarrtas ann airson adhartas, agus this year’s competition, there is a desire and a demand for
cha bu mhiste leinn an dochas agus am misneachd sin progress, and we aspire to find a solution that will allow that
fhuasgladh agus a chur chun fheum as fhearr. hope and aspiration to be fulfilled.

Airr cul bliadhna a bha cho soirbheachail bha saothair gach The key to a successul year was the hard work of all who

neach a bha an-sas agus an deagh fheum a rinnear de were part of it and the good use we made of partnership and
cho-bhanntachd agus de chom-pairteachas. 'S e iomairtean  collaboration. BBC ALBA, FiIlmG and LearnGaelic are all joint
co-obrachaidh a tha ann am BBC ALBA, LearnGaelic enterprises and, as a direct result of that, users confirm to us
agus FilmG agus air sgath sin, tha an luchd-cleachdaidh that the services they provide fit their needs, something that

a’ dearbhadh gu bheil tabhartasan nan seirbheisean sin, a would be difficult for one body on its own to achieve. If there .
bhiodh duilich tighinn bho aon bhuidheann a-mhain, dhan ere any complaints, they were that there are not enough
k réir. Ma bha gearanan sam bith ann, b’ iad nach eil cothrom 'F)/pportunities to develop talent through from beginner to
» gu ledr ann airson talant a thoirt air adhart bho ire toisichidh |Mlprofessional, that BBC ALBA has no original drama and that
};_,.-pu ire proifeiseanta, nach eil nuadh-dhrama air BBC ALBA here are too many repeats on BBC ALBA. We were acutely
~_ lagus gu bheil cus ath-chraolaidhean air BBC ALBA. Bha aware throughout the year that our funding was thinly spread
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sinn mothachail tron bhliadhna gun robh ar maoin air a cho-
roinn gu tana air feadh a’ chlar-phrograim agus nach robh e
comasach dhuinn ach 1.7 uaireannan de phrograman Ura a
chraoladh gach latha, an coimeas ris an 3 uair gach latha a
tha sinn a’ meas iomchaidh.

Ann an 2012-13, bha an teachd-a-steach bho Riaghaltas na
h-Alba £480k na b’ airde na a’ bhliadhna roimhe. Thug sin
dhuinn an cothrom toiseachadh air drama leantainneach a
leasachadh, gne phrogram a tha riatanach don t-seanail ach
nach eil air a bhith comasach dhuinn a libhrigeadh gu ire
chiallach sam bith.

Tha sinn cuideachd mothachail gu bheil BBC ALBA as
aonais na h-uiread de phrograman chloinne agus de
ghoireasan ioma-mheadhan Gaidhlig 's a bu choir. Tha e
riatanach na h-iarrtasan sin a riarachadh agus tha iad

a’ seasamh taobh ri taobh ri gne drama mar phriomhachas
don t-seanail airson na h-tine a tha romhainn. Airson

nan rudan sin a thoirt gu buil, bidh e riatanach maoin
susbainteach a bharrachd a chosnadh.

Anns a’ bhliadhna 2012-13, chaidh 397 uairean de
phrograman maoinichte le MG ALBA a chraoladh air BBC
ALBA, 6 nas lugha na 2011-12, Chaidh 212 uairean de
phrograman maoinichte leis a’ BhBC a chraoladh cuideachd.
Bha luach £3.0m de stoc phrogaman againn aig deireadh na
bliadhna, a reir poileasaidh a’ chompanaidh, agus bha £497k
de dh'airgead-laimh san duilleig-chothromachaidh, £250k

a bha air a chomharrachadh roimhe seo airson obraichean
calpa ann an Steornabhagh ann an 2013-14.

Aig fior dheireadh na bliadhna, thoisich obair leasachaidh air
oifisean agus goireasan MG ALBA aig 54 Rathad Shiphoirt,
Steornabhagh. Ghluais am buidheann a-steach do 56
Rathad Shiphoirt agus an uair a bhios an obair leasachaidh
criochnaichte aig toiseach an fhoghair bidh an da thogalach
comhla steidhichte mar lonad nam Meadhanan Cruthachail,
le MG ALBA agus am BBC ann an Steornabhagh a’ co-roinn
nan goireasan le gniomhachasan cruthachail eile.

LEIRMHFAS AN ARD-OIFIGEIR
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across the TV schedule and that we could only broadcast
1.7 hours of originations daily, as opposed to our target of 3
hours per day.

Scottish Government grant-in-aid in 2012-13 was £480k
higher than the previous year. That allowed us to begin to
develop returning drama, a genre that is essential for the
channel but which has been beyond our means to deliver to
any serious extent up to now.

We are also aware that BBC ALBA does not have as many
childrens’ programmes or multi-media resources as it
should. We want to satisfy these needs, and they stand side
by side with drama as priorities for the channel for the time
ahead. Significant additional funding will be required in order
to achieve this.

In 2012-13, BBC ALBA broadcast 397 hours of MG ALBA-
funded programmes, 6 less than 2011-12. BBC ALBA also
broadcast 212 of BBC-funded programmes. We had £3.0m
of programme value in stock at the end of the year, in line
with company policy, and there was cash of £497k on the
balance sheet, £250k of which has been earmarked and
carried forward for capital works in Stornoway in 2013-14.

At the very end of the year, development work started on MG
ALBA'’s offices and facilities at 54 Seaforth Road, Stornoway,
with staff decanting into 56 Seaforth Road. When the works
are completed at the start of the autumn, the two buildings
combined will be established as the Creative Industries and
Media Centre, with MG ALBA and the BBC in Stornoway
sharing resources with other creative businesses.
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B’ i seo a’ chiad bliadhna fon t-suidheachadh tr VAT againn,
agus mar thoradh air sin stad MG ALBA a bhith

a’ toirt seachad tabhartasan airson phrograman. An aite sin,
bha MG ALBA a’ ceannach phrograman fo chumhnantan
choimeirsealta abhaisteach. Bha an gluasad gun thrioblaid
agus bha sinn fada an comain an fheadhainn a shaothraich
gus sin a thoirt gu bith gu siubhlach.

Tha BBC ALBA gu mor an eisimeil saothair agus
proifeiseantachd nan riochdairean a tha a’ deanamh
phrograman na seanail agus mar a tha iad a’ cumail an sil
gu dileas agus gu dicheallach air maith an luchd-amhairc
agus an luchd-cleachdaidh.

Tha na sgiobaidhean — seanail, ionmhas, teicneolas,
rianachd is conaltradh — gu mor rim moladh airson an doigh
anns a bheil iad a’ libhrigeadh BBC ALBA, LearnGaelic
agus FiimG, taobh a-staigh criochan ionmhais theann. Tha
sinn an comain a’ Bhuird airson an leirsinn, an spionnadh
agus an tredrachadh a tha iad a’ toirt dha na meadhanan
Gaidhlig. Tha ar co-bhanntachd leis a’ BhBC air a bhith mar
dheagh shamhla de chom-pairteachas — bu mhath leinn ar
taing a nochdadh dhaibhsan agus dearbhadh gur ann tro
bhith a’ neartachadh ar com-pairteachais a thig an adhartas
agus na buannachdan a tha sinn ag iarraidh airson an
luchd-amhairc.

Mu dheireadh, tha sibhse aig toiseach agus aig crioch ar
n-adhbhar bith agus tha sinn fada nur comain, sibhse a
tha gach latha no gach seachdain a’ tighinn a choimhead
programan BBC ALBA no a’ gabhail pairt ann an FilmG no
LearnGaelic. Gur fad a mhaireas sin.
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This was the first year under our new VAT arrangements and
as a result we stopped making programme grants. Instead,
MG ALBA purchased programmes on normal commercial
terms. The transition took place without a hitch and we
were grateful for the hard work of those who achieved this
seamlessly.

BBC ALBA is indebted to the hard work and professionalism
of the producers who make the channel’s programmes, and
to the way in which they keep a faithful and diligent eye on
the needs of the audience and users.

The channel, finance, technology, administration and
communications teams deserve praise for the way they
deliver BBC ALBA, LearnGaelic and FilmG within tight
financial constraints. We are indebted to the Board for their
insight and for the energy and leadership they give to Gaelic
media. Our partnership with the BBC has been a good
example of collaboration — we would like to thank them and
to re-affirm that the progress and benefits we seek for the
audience will come through strengthening our partnership.

Finally, you are the beginning and the end of our raison
d’ étre and we thank you most sincerely, you who watch
BBC ALBA'’s programmes daily or weekly, and you who
participate in FilmG or LearnGaelic. Long may this last.

Domhnall Caimbeul | Ard-Oifigear
Donald Campbell | Chief Executive

CHIEF EXECUTIVE'S REVIEW
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RO-INNLEACHD AGUS GOIREASAN

Tha MG ALBA a’ coileanadh a dhleastanas gu ire mhor tro
BhBC ALBA, an t-seirbheis telebhisein agus ioma-mheadhain
Gaidhlig a tha e a’ ruith ann an co-bhanntachd leis a’

BhBC. Tha aonta laghail eadar MG ALBA agus am BBC, a
tha a’ cur an ceill mar a théid BBC ALBA a ruith leis an da
bhuidhinn agus na storasan a chuireas gach buidheann ris

a’ phroiseact. Tha a’ cho-bhanntachd seo air a stitireadh le
Bord na Co-bhanntachd.

Air 1 Giblean 2012, dh’atharraich sinn ar doigh
coimiseanaidh bho bhith a’ toirt seachad tabhartasan
riochdachaidh gu bhith a’ ceannach choraichean nam
programan gu coimeirsealta. Lean sinn oirnn a bhith

a’ riochdachadh nam mirean eadar na programan agus
ghabh sinn os laimh a bhith a’ coimhead as deidh agus

a’ cur nam mirean sin agus programan tro dheuchainnean
teicnigeach mar phairt de na tha sinne a’ cur ri BBC ALBA.
Mar thoradh air seo, thoisich sinn a’ paigheadh VAT
steach-chur air na bha sinn a’ ceannach de phrograman
agus a bhith a" cur cunntas chun BhBC airson VAT
mach-chur a thaobh na tha sinn a’ solarachadh dhaibh.
Chaidh na doighean-obrach ura seo an cur an-sas gu
soirbheachail agus as aonais dragh do na sruthan-obrach.
Sa bhliadhna, chaidh 75% de ar cosgais air programan gu
ruige riochdairean neo-eisimeileach.

Tron bhliadhna, chuir sinn ar n-ainm ri Meorachan Cordaidh
le Bord na Gaidhlig a tha a’ cur an ceill nan raointean sam
bi sinn a’ co-obrachadh le cheile. Lean sinn le cumhnant
Leirsinn gus rannsachadh luchd-amhairc am measg
luchd-labhairt agus luchd-ionnsachaidh na Gaidhlig agus
chuir sinn an coigeamh co-fharpais FilmG air chois gus
taic a chur ri com-pairteachais sna meadhanan ann an
sgoiltean agus ann an coimhearsnachdan. Lean sinn
cuideachd le bhith a’ cur taic ri oileanaich a’ faighinn
a-steach gu gniomhachas nam meadhanan agus ri
leasachadh phroifeasanta leantainneach do dhaoine fa leth
sa choimhearsnachd chruthachail.

Ann an 2012-13, choinnich am Bord aon turas le Alasdair
Moireasdan sa chathair agus ceithir tursan le Magaidh
Choineagan sa chathair. Bheachdaich am Bord gu
mionaideach air ro-innleachd na buidhne airson an ama ri
teachd agus ghabh iad ri aithrisean Leirsinn agus Run ura
na buidhne a tha san Aithisg Bhliadhnail seo. Tha Ballrachd
a’ Bhuird ri fhaicinn air duilleig 62.

LEIRMHEAS AIR GNIOMHAN & GNOTHAICHEAN
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STRATEGY AND OPERATIONS

MG ALBA fulfils its remit principally through BBC ALBA, the
Gaelic television and multi-media service which it operates
in partnership with the BBC. MG ALBA and the BBC have
entered into a collaboration agreement that sets out the
terms on which the two organisations run BBC ALBA,

and the resources that they provide to the project. The
partnership is overseen by a Joint Management Board.

On 1 April 2012, we changed our commissioning model
from that of providing production grants to that of
purchasing programme rights on commercial terms.

We continued to produce programme junctions and

we undertook the technical compliance and media
management of our junctions and programmes, supplying
these to the BBC as part of our contribution to BBC ALBA.
As a result, we began to pay input VAT on our programme
purchases and to invoice the BBC for output VAT in
respect of the supply to them. The new arrangements
were implemented successfully and without disruption to
workflows. In the year, 75% of our programme expenditure
was on independent producers.

In the course of the year, we signed a Memorandum

of Understanding with Bord na Gaidhlig which set our
areas of co-operation and collaboration. We continued to
engage Leirsinn to carry out audience research among
Gaelic-speakers and learners and we provided the fifth
annual FilmG competition to support media participation
in schools and communities. We also continued to
support the transition of students into industry and the
continuing professional development of individuals in the
creative community.

In 2012-13, the Board met on one occasion under the
Chairmanship of Alasdair Morrison and four occasions
under the Chairmanship of Maggie Cunningham. The Board
considered in detail the forward strategy of the organisation
and adopted the new Vision and Mission statements
incorporated in this Annual Report. Membership of the
Board is set out on page 62.

X
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Ann an 2012-13, choinnich a’ Chomataidh Sgrudaidh &
Dearbhaidh tri tursan le Domhnall Martainn sa chathair.
Dh’aontaich @’ Chomataidh ri gnothaichean co-cheangailte
ris an togalach riochdachaidh ur ann an Stedrnabhagh a
theid a cho-roinn leis @’ BhBC. Rinn a’ Chomataidh ath-
sgrudadh air Riaghailtean lonmhasail MG ALBA agus
bheachdaich i air feumalachdan an ama ri teachd airson
seirbheisean sgrudaidh in-thaigh.

Choinnich Comataidh Inbhean ceithir tursan le Domhnall
MacAonghais sa chathair. Rinn a° Chomataidh urachadh air
a raon-ughdarrais agus bheachdaich i air ctisean a thaobh
craoladh agus canan phrograman MG ALBA, a’ cur an ceill
gu soilleir na h-irean a thaobh cleachdadh na Gaidhlig a tha
iad a’ suileachadh ann am programan MG ALBA. Thoisich
a’ Chomataidh cuideachd air ath-sgrudadh de ghne nam
programan a tha air BBC ALBA.

Ann an co-comhairle le Ofcom, tha am Bord a’ gabhail ri
Plana Gniomhachais a tha cuideachd a’ comharrachadh
raointean anns a bheil gniomhan MG ALBA a’ cur ri
Toraidhean Naiseanta Riaghaltas na h-Alba. Tha an
coileanadh a reir Plana 2012-13 air a chur an céill air duilleig
18 san aithris mu amasan agus toraidhean.

Tha fas BBC ALBA na amas aig a’ Bhord, mar mheadhan
air déanamh cinnteach gu bheil e a’ coileanadh a chuid
dhleastanasan reachdail san fhad-uine gus maoineachadh
leantainneach fhaighinn dha BBC ALBA mus téid Cairt
Rioghail a’ BhBC urachadh ann an 2017. Gus seo a
choileanadh, cuiridh sinn ar focas air conaltradh le ar
luchd-uidhe gus maoineachadh bunaiteach na seanail a
shuidheachadh agus cuiridh sinn spionnadh as ur ann a
bhith a’ co-obrachadh le companaidhean gus programan
tarraingeach a thoirt gu buil. Tha seasmhachd BBC ALBA
an crochadh air mar a dhéiligeas sinn ri atharrachaidhean
ann am modhan-cleachdaidh luchd-coimhid agus ni am
Bord sgrudadh gniomhach air an doigh sa bheil susbaint
phrograman air a chruthachadh agus air a libhrigeadh gu
luchd-amhairc Ura air a h-uile meadhan, feadhainn a tha ann
cheana, feadhainn tra agus feadhainn a tha ri thighinn.

MG ALBA ANNUAL REPORT 2012 |13

In 2012-13, the Audit & Assurance Committee met on three
occasions under the Chairmanship of Donald Martin. It
approved arrangements for the lease and fitting out of new
production premises in Stornoway to be shared with the
BBC. It reviewed MG ALBA's Financial Regulations and
considered the future need for internal audit services.

The Standards Committee met on four occasions under the
Chairmanship of Donald Maclnnes. The Committee renewed
its remit and considered both the editorial and linguistic
aspects of MG ALBA'’s programming, clearly setting out
policy expectations in relation to the usage of Gaelic in

MG ALBA programmes. The Committee also began a
programme of genre review of BBC ALBA content.

In consultation with Ofcom, the Board adopts an annual
Operational Plan, which also identifies areas in which MG
ALBA activities contribute to the Scottish Government’s
National Outcomes. Performance against the 2012-13 Plan
is set out in the statement of objectives and outcomes on
page 18.

The Board is committed to growth of BBC ALBA as a means
of ensuring the delivery of its statutory responsibilities over
the longer term and seeks to secure a long-term funding
settlement for BBC ALBA by the time of the next BBC Royal
Charter in 2017. In order to achieve this we will focus on
engagement with key stakeholders to build core channel
funding and we will renew our emphasis on programme
collaborations in order to secure new investment into
compelling content propositions. The sustainability of BBC
ALBA will also depend on how well we respond to changing
patterns of media consumption and the Board will actively
explore how our content is created and made available to
new audiences on existing, new and emerging platforms.

ACTIVITIES & BUSINESS REVIEW
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AMASAN & TORAIDHEAN

OUTCOMES

. TORAIDHEAN
. OUTCOMES

AR DAOINE & AR LUACHAN
OUR PEOPLE & OUR VALUES

Airgead a thasgadh ann an leasachadh phroifeiseanta agus
phearsanta an luchd-obrach gus ardachadh éifeachdach fhaighinn
sa bhuidhinn

Invest in the professional and personal development of staff in
order to increase operational effectiveness

Plana tréanaidh ceart a chur an-sas, iar-sgrudadh IIP

Execution of structured training plan, IIP follow-up audit

SUSBAINT TELEBHISEIN
TELEVISION CONTENT

Gus 70% de phriomh luchd-amhairc agus 10% den luchd-amhairc
nas coitchinne a ruigsinn gach seachdain agus 1m seallaidhean
air an iPlayer

To reach 70% of the core audience and 10% of the wider audience
each week and 1m iPlayer viewings

75.3% am measg priomh luchd-amhairc agus ruigse seachdaineil
de 15.6% air feadh Alba air an coileanadh, a thuilleadh air 4.1m
 sealladh air an iPlayer

75.3% among core audience and 15.6% of Scotland-wide weekly
i reach achieved, plus 4.1m iPlayer viewings

Cum suas iomadachd gne, caileachd agus luach an airgid a solar
nam programan

Maintain diversity of genre, quality and value for money from
programme supply

Sgrudaidhean doigheil agus miadh an luchd-amhairc air an
coileanadh. Tuilleadh uairean a thide de phrograman a dhith, nam
© measg, drama

Satisfactory audits and audience appreciation achieved. More
¢ volume of programming needed, including drama

Seirbheis nas fhearr a thoirt do luchd-cleachdaidh neo-loidhneach
le ro-innleachd co-fhillte air-loidhne

Serve non-linear users of Gaelic media better via integrated online
strategy

Co-ordanachadh nas fhearr eadar sgiobaidhean air-loidhne BBC/
© MG ALBA gus dublachadh a sheachnadh. Cha mhor dublachadh
i ann an iarrtasan airson meadhanan Gaidhlig neo-loidhneach

Better BBC/MG ALBA online team co-ordination achieved,
eliminating duplication. Demand for non-linear Gaelic media
i almost doubled

Cur ri seirbheisean reidio agus air-loidhne airson luchd-labhairt
agus luchd-ionnsachaidh na Gaidnhlig

Enhance radio and online offerings to Gaelic speakers and learners
i managed strategically with improved services

AMASAN & TORAIDHEAN 2012-13

bbcalba.co.uk; learnGaelic.net; filmg.co.uk; mgalba.com — air an
i stiireadh gu ro-innleachdail le seirbheisean leasaichte

bbcalba.co.uk; learnGaelic.net; filmg.co.uk; mgalba.com —

X


http://bbcalba.co.uk
http://learngaelic.net/
http://www.filmg.co.uk
http://www.mgalba.com
http://www.bbcalba.co.uk
http://learngaelic.net/
http://www.filmg.co.uk
http://www.mgalba.com

AMASAN
OBJECTIVES
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. TORAIDHEAN
. OUTCOMES

SGAQILEADH & INNTRIGEADH
DISTRIBUTION & ACCESS

Glgidh / leasaich aireamhan BBC ALBA air an EPG

Retain / improve BBC ALBA's EPG positions

BBC ALBA moved up the Sky EPG to slot 143, next to BBC ONE
¢ HD and BBC TWO HD

BBC ALBA air gluasad suas EPG Sky gu aireamh 143, taobh ri
taobh ri BBC ONE HD agus BBC TWO HD

Leasaich meadhanan-telebhisein neo-loidhneach agus amannan
roghnach

Develop non-linear on-demand and catch-up platforms

0.5 uairean a thide a bharrachd air an iPlayer am bliadhna agus
planadh an-sas gus stuthan BBC ALBA air fad a bhith rim faotainn
© air an iPlayer ro dheireadh 2013

0.5 hours more on the iPlayer this year and planning underway
towards making all BBC ALBA content available via iPlayer by end
P of2013

RANNSACHADH
RESEARCH

Fiosrachadh nas fhearr fhaighinn a rannsachadh luchd-amhairc

Improve quality of audience reach data

Ardachadh brigheil san aireamh de luchd-tillidh data sa phannal
rannsachaidh on choimhearsnachd Ghaidhlig, gu h-araidh am
: measg na h-oigridh

Significant rise achieved in the number of returners of data in
the Gaelic community research panel, especially in the younger
¢ demographic

Rannsaich raointean uidh sonraichte do ro-innleachd phrograman
© toiseachadh

BBC ALBA

Research specific areas of interest for BBC ALBA programme
strategy

Proiseactan rannsachaidh maoinichte le com-pairtichean air

Partner-funded research projects begun

X OBJECTIVES & OUTCOMES 2012-13
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- TORAIDHEAN
. OUTCOMES

MARGAIDHEACHD & SANASACHD
MARKETING & PROMOTIONS

Irean arda san t-suim a tha na meadhanan a’ cur ann am
programan BBC ALBA

High levels of media interest in BBC ALBA programming

Aithisg sgrudaidh raitheil air na thachair sna meadhanan a sealltainn
irean arda de dh’aithrisean seaghail sna meadhanan naidheachd, ach
tuilleadh shanasan a dhith air an éadhar

Quarterly media evaluation report shows high levels of positive
i press coverage, but more on-air promotion required

Ardaich ainm MG ALBA mar phriomh bhuidheann-taic do
leasachadh agus adhartachadh na Gaidhlig tro na meadhanan

Build the brand of MG ALBA as a leading contributor to the
development and promotion of Gaelic through media

Soirbheas ann an margaidheachd ainm MG ALBA tro na meadhanan
naidheachd; larach-lin agus meadhanan soisealta; FilmG; agus
cairdeas a thogail leis an luchd-amhairc agus an luchd-uidhe

Successful brand promotion via press coverage; website and
social media; FilmG; and audience and stakeholder engagement

TREANADH SA GHNIOMHACHAS
INDUSTRY TRAINING

Deéan cinnteach gu bheil sgeama tréanaidh le structar ann airson
feumalachdan BBC ALBA an-drasta agus san am ri teachd

Ensure structured training regime to meet current and projected
skills needs of BBC ALBA

© Fios air ais bho Riochdairean Neo-eisimeileach air bearnan ann an
i sgilean agus na dh'fheumas a chur an-sas airson treanadh

Feedback received from Independent Producers on skills gaps and
relevant training regime

Thoir comas do leasachadh talant agus com-pairt sna meadhanan
sgoiltean agus aig ire coimhearsnachd

didseatach aig ire sgoile agus coimhearsnachd

Enable development of talent and digital media participation at
school and community level

Proiseact soirbheachail FilmG, a thug seachad treanadh do 25

Successful FilmG project provided training to 25 schools and at
£ community level

Cuir ri adhartachadh luchd-labhairt na Gaidhlig bhon
aite-ionnsachaidh chun aite-obrach

Contribute towards the progression of Gaelic-speakers from the
place of learning to the workplace

AMASAN & TORAIDHEAN 2012-13

Taic airson greisean-gniomhachais an darna bliadhna de
. dhioploma SMO

Support for 2nd year SMO Diploma work placements
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GOIREASAN
OPERATIONS

Goireasean Steornabhaigh air an cur gu lan fheum airson rianachd
is toradh BBC ALBA agus BBC Radio nan Gaidheal

MG ALBA Stornoway facilities fully utilised for BBC ALBA and BBC
Radio nan Gaidheal media management and output

Proiseact co-shuidheachaidh a” BhBC le MG ALBA air toiseachadh

Project to co-locate the BBC and MG ALBA has begun

Goireas MG ALBA/SMO san Eilean Sgitheanach air a chur gu
feum gu cunbhalach airson tréanadh agus riochdachadh nam
meadhanan Gaidhlig

MG ALBA/SMO facility in Skye utilised regularly for Gaelic media
training and production of Gaelic media

Uairean cleachdaidh air an ardachadh 120 uair a thide

Utilisation increased by 120 hours

Amaladh soirbheachail eadar am BBC agus MG ALBA aig oifisean
agus stitiidiothan MG ALBA

Successful integration of BBC with MG ALBA at MG ALBA offices
and studios

Am proiseact ath-shuidheachaidh taobh a-staigh a" bhuidseit,
© @' toiseachadh san t-Sultain 2013 agus @’ criochnachadh mun
© t-Samhain 2013

Co-location project within budget and will commence in
i September 2013 and will be completed by November 2013

CRUTHACHADH LUACH SOISEALTAIS
CREATING SOCIETAL VALUE

Faigh 3% sabhalaidhean an co-réir ri targaid éifeachdais na roinne
poblaich aig Riaghaltas na h-Alba

Achieve 3% efficiencies, in line with Scottish Government’s public
sector efficiency target

Sabhaladh de 4% air a choileanadh

4% efficiency achieved

Cumail ri poileasaidh agus cur an sas proiseact Uallach Chorporra
agus Soisealta gus co-obrachadh leis, agus/no obraichean a thoirt
don choimhearsnachd

Comply with policy and execute a Corporate Social Responsibility
project enabling inclusion and/or employability in the community

Proiseact DVD le carthannas ionadail déante agus litir taing agus
© misneachd air thaighinn

DVD project with local charity completed and encouraging letter of
 thanks and appreciation received

Cleachdadh nan goireasan a th” air an ur-leasachadh agus an

suidheachadh ur co-obrachaidh eadar MG ALBA agus am BBC gus

maith na coimhearsnachd ann an doighean foghlaim, canain agus
soisealta

Using the newly developed facilities and co-location of the BBC
with MG ALBA to develop MG ALBA interface with the community
with resultant educational, linguistic and social benefits

X

¢ Chan eil na goireasan tra ullamh

£ New facilities not yet completed

g greisean-gniomhachais samhraidh, doighean ura ann a bhith

a’ deiligeadh ri greisean-gniomhachais

£ 4 summer placements, new work experience arrangements

OBJECTIVES & OUTCOMES 2012-13
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LUCHD-AMHAIRC

B’ e 2012-13 a’ bhliadhna a b’ fhearr fhathast airson BBC
ALBA, le na h-aireamhan a b’ airde a-riamh de
luchd-amhairc. Dh'fhas ruigse seachdaineach am measg
sluagh na h-Alba bho 10.6% (436,000) gu 15.6% (637,000).
Bha uidh nan coimhearsnachdan far an robh Gaidhlig ga
bruidhinn cuideachd a’ fas agus b’ e an ruigsinneachd
cuibheasach de 79% ann an Cairteal 4 an aireamh a b’ airde
bho thoisich an t-seanail a’ craoladh ann an 2008.

Tha na naidheachdan fhathast nan tarraing mhor dha ar
luchd-amhairc mar a bha Céilidh na Bliadhna Uire (BBC)
agus programan bhon Mhod Naiseanta Rioghail (B5C).
Am measg na feadhna nach eil @’ bruidhinn Gaidhlig, b’ e
programan spors, citil agus aithris a bha a’ cordadh riutha.

Bha bliadhna cho math ’s a bh’ ann a-riamh cuideachd ann
airson iarrtasan phrograman air an iPlayer, le 4.1 millean
seallaidhean de phrograman BBC ALBA, cha mhor a’
dublachadh bho aireamhan 2011-12. Dh’atharraich an doigh
san robh daoine a’ coimhead nam programan cuideachd

air a’ bhliadhna, le barrachd dhaoine gu h-araidh am measg
na h-oigridh a’ cleachdadh iPads agus an leithid, seach

an coimpiutair, gus programan BBC ALBA fhaicinn air an
iPlayer.

Trusadh: Sealladh bhon Chaladh
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AUDIENCES

2012-13 was the best ever year for audiences for BBC ALBA.
Weekly reach Scotland-wide grew from 10.6% (436,000) to
15.6% (637,000). Interest in Gaelic-speaking communities
also grew and the average reach of 79% in Quarter 4 was
the highest recorded reach since the launch of the channel
in 2008.

News remains a core attraction for Gaelic audiences and our
live Hogmanay Show (BBC) and live Mod (BBC) coverage
were very popular with the core Gaelic audiences. Sport,
music and factual programming remain the three genres
most favoured by non-Gaelic speakers.

This was also a record year for iPlayer viewing of BBC
ALBA content with 4.1 million views of our programming,
almost double the amount of viewing received in 2011-12.
This year also saw a significant shift from traditional PCs to
mobile devices as a popular way to access iPlayer content,
especially for younger audiences.

Fiona NicChoinnich a’ comharrachadh BBC ALBA a’ gluasad suas
EPG Sky sa Mhart 2013

A lorg gaol ann an Lisdoonvarna

Caileagan an lasgaich: Trawler Girls

Lorgan Linda | Linda’s Story

Domhnall MacSuain &“Bud” — Sgoil nan Cuileanan | Puppy School
Seo am Pléana | Island Flying

THE HOGMANAY CEILIDH FROM ACHNAGAIRN
HOUSE WAS SIMPLY THE BEST ON THE BOX BY
A MILE!
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PROGRAMAN AITHRISEACH

Ann an Lorgan Linda (mactv), fhuairear suil chairdeil ach
fhirinneach air buaidh call teaghlaich, nuair a shiubhail
parantan Linda Norgrove, a bha ag obair do bhuidhinn
cobhair nuair a chaidh a toirt am bruid le reubaltaich
Afganach, chun na duthcha, a’ toirt cothrom dha camarathan
sealladh thaighinn a-steach dhan t-saoghal atharraichte aca,
an da chuid aig an taigh ann an Leddhas agus tron turas aca
gu Afganastan far an do bhasaich Linda nuair a dh’fhaillig
oidhirp air a sabhaladh ann an 2010. Bhruidhinn iad mun
bhuaidh a thug bas Linda orra agus na h-oidhirpean aca a
h-obair a chumail a’ dol.

Tha daoine bho Alba agus bho air feadh an t-saoghail aig
cridhe clar BBC ALBA, anns na sreathan Trusadh agus
Soillse. Ann an Trusadh (mactv) bha measgachadh de
chuspairean, nam measg feadhainn a thainig tro aillse
bhroillich, atharrachadh ann an dualchas mara a’ Chosta an
lar le barrachd bhoireannaich a-nis a’ faighinn obraichean
aig muir agus sgeulachd mun ghairdeachas a thathar

a’ deanamh ri cedl a’ bhogsa ann an Tiriodh.
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FACTUAL

The personal cost of major international events was the
subject of a moving documentary at the centre of BBC
ALBA’s Autumn offering. In Lorgan Linda (mactv), the
parents of Linda Norgrove, the aid-worker kidnapped in
Afghanistan who subsequently lost her life following a failed
rescue attempt, travelled from their home on the Isle of
Lewis to Afghanistan, meeting her friends and seeing the
work in which she was involved. They spoke frankly about
the impact of their daughter’s death on their lives and the
efforts to continue her legacy.

Real people and their lives both in Scotland and the rest of
the world provide a central feature of the ALBA schedule
through the Trusadh and Soillse strands. The Trusadh
(mactv) documentary series featured a variety of subjects
including the deeply personal stories of breast cancer
survivors, the changing face of West Coast maritime heritage
as more women take up careers at sea, and the talent and
passion of tutors and pupils alike for accordion music on the
island of Tiree.
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Ann an Soillse (mactv), an sreath a bhios a’ toirt thugainn
sgeulachdan bho air feadh an t-saoghail, chunnacas
daoine 0ga a’ déanamh deiseil airson seirbheis airm san
Ear Mheadhanach, na cothroman agus na dubhlain mu
choinneamh luchd-cluiche amaitearach ball-coise ann an
Ameireaga a Deas agus sgeulachd champaichean Gulag
an Ruis far an deach, fo riaghladh Stalin, na ceudan de
mhiltean de chloinn am breith no an cur ann an Gulag.

Anns a’ phrogram An Drochaid (Media Coop), chunnacas
an stri agus an iomairt a rinn iadsan a bha an-sas gus stad
a chuir air cisean drochaid an Eilean Sgitheanaich. Ann

an Stalag gu Gulag (BBC), tha sinn a’ dol air ais ann an
tim gus sgeulachd priosanach cogaidh a chur ri chéile,

's a theaghlach a’ feuchainn ri fuasgladh fhaighinn air na
ceistean a th’ orra.

Tha torr de sgeulachdan aithriseach BBC ALBA a’ buntainn
ri Alba. Air a’ bhliadhna seo, chraol sinn program mun
t-seinneadair Barbara Dickson (Bees Nees Media); Please,
Mister — Sgeulachd Tony Miller (Sorbier Productions), an
deugair mu dheireadh a chaidh a chrochadh ann an Alba;
An Innocent Man: Sgeulachd Oscar Slater (STV) far a
bheil ceist ann an deach an duine cearr dhan phriosan
airson ochd bliadhna deug; suil air na dannsairean
Albannach Na Rockettes (Purple TV) agus chaidh sinn

air splaoid a dh’Eirinn gu Lisdoonvarna — When love
comes to town (Demus — HG Productions) air toir na féis
‘matchmaking’ as motha san Roinn Edrpa gus feuchainn ri
gaol a lorg do dhithis nighinn 0ga Ghaidhealach.

Lean Caileagan an lasgaich (CaledoniaTV) tritir chaileagan
a chuir seachad deich la air bord tralair iasgaich. A’ fuireach
le iasgach, thug sinn suil air iasgach a’ bhradain ann

an Turas a’ Bhradain (ST7V), agus thug sinn thugaibh
cuideachd sreathan mu eich-obrach agus sgoil airson
cuileanan a threanadh.

LEIRMHFAS AIR A’ BHLIADHNA
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Programmes featured in the documentary series Soillse
(mactv) included young people preparing for military service
in the Middle East, the opportunities and challenges facing
talented amateur football players in South America and the
legacy inherited by the children of people from the Soviet
Union exiled to the Gulag.

The documentary An Drochaid (Media Coop) used news
archive footage and interviews with the main players to
examine the campaign which succeeded in removing the
controversial toll regime on the Skye Bridge. Stalag gu
Gulag (BBC) retraced the steps of a prisoner of war and
became a voyage of discovery for close members of his
family.

Many of the BBC ALBA factual and factual entertainment
programmes have popular resonance throughout Scotland.
This year we have broadcast a profile of singer Barbara
Dickson (Bees Nees Media); an investigation of the story
of Please, Mister — Sgeulachd Tony Miller (Sorbier
Productions), the last teenager hanged in Scotland; a
review of the miscarriage of justice in An Innocent Man:
Sgeulachd Oscar Slater (STV); a profile of Na Rockettes
(Purple TV), one of Scotland’s most glamorous dancing
companies and a visit to Lisdoonvarna — When love
comes to town (Demus — HG Productions) in Ireland to
discover the secrets of traditional match-making.

Caileagan an lasgaich (CaledoniaTV) illustrated the
realities of life aboard a North Sea trawler as three women
took their place amongst the crew for a 10-day trip to sea.
Salmon-fishing was the focus of our third season of Turas a
Bhradain (STV) and other outdoor factual series focused on
working horses and a school for training puppies.
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An Drochaid | The Bridge Rising

Fuine | Home Baking

Barbara Dickson le Billy Connolly

Ross King air Cuide ri Cathy

Soillse — sreath aithriseach eadar-naiseanta

Preseantairean FilmG — Laura McMonagle & Jayd Johnson

et
TRUSADH WAS AN
QUTSTANDING PORTRAYAL
OF A DELICATE SUBJECT.
WELL HANDLED IN A
SYMPATHETIC WAY.




BHA NA TRADS MATH
DHA-RIRIBH, 'S E CHO

TLACHDMHOR FHAICINN
BEQ AIR AN TBH!

Discopolis air sreath-chiuil ‘Rapal’

Niall lain Domhnallach le Nina Nesbitt aig Feis Bhelladrum
Muireann NicAmhlaoibh & Julie Fowlis air Da-fhillte

Emma NicAonghais le John Wean air ‘Rapal’

Trusadh: Buaidh Thiriodh — Beo air a’ Bhogsa | Tiree — Outside
the Box

Admiral Fallow — Feis Cheilteach Innse Gall 2012

Buskers
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CEOL

Tha programan citiil a’ cordadh gu mor ri luchd-amhairc
BBC ALBA, le measgachadh gu leor ann airson gach duine.
Tha Celtic Connections (Bees Nees Media) fhathast

a’ biathadh sar phrograman thugainn agus chaidh cuirm
shonraichte a chumail mar chomharra air Sabhal Mor Ostaig
a bhith air 40 bliadhna a ruighinn. Chaidh sinn cuideachd
gu Chicago far an deach talant Albannach agus Gaidhlig a
shealltainn do mhuinntir an Windy City.

Tha feisean ciuil a-nis nam pairt bhunaiteach de chlar BBC
ALBA tron t-samhradh. Aig feis Bhelladrum (BBC), thug
sinn da oidhche de cheol thugaibh beo bho chridhe na
Gaidhealtachd le The Wombats, The South agus Travis. Ann
am Féis Cheilteach Innse Gall (HCF Productions), fhuair
sinn da oidhche de cheol bho Kassidy agus Na Proclaimers
agus buidhnean citil eile. Fhuair sinn sealladh de fhear de
na priomh fheisean citil Gaidhealach le Blas (Bees Nees
Media), far an tug an luchd-citil thugainn seinn gu ledr
airson luchd-coimhid BBC ALBA.

San Dubhlachd, bha sinn air leth toilichte Duaisean Na
Trads MG ALBA (Bees Nees Media) a thoirt thugaibh bed
bhon Ghearasdan.

Ann a bhith a’ toirt cedl chun luchd-amhairc, bidh sinn

a’ feuchainn ri aodainn ura a thoirt thugaibh no a bhith

a’ toirt thugaibh nan seann edlaichean le tionndadh ur. Bha
an sreath Ur Da-Fhillte (Bees Nees Media) a’ comharrachadh
cheanglaichean citiil eadar Alba agus Eirinn le sar luchd-ciuil
agus seinneadairean bhon da dhuthaich. Gar cur ann an
deagh shunnd airson na Nollaig, rinn Ceol Dannsa (Bees
Nees Media) meas air comhlain dannsa Albannach.

Le iomadh seodrsa blas ciuil aig ar luchd-amhairc, tha BBC
ALBA a’ feuchainn ri rudan a chur dhan chlar a chordas

ri gach neach. Airson luchd-leantainn ceol duthchasach,
thug sinn Ceol Country (mneTV) thugaibh, bho Fhéis Ceol
Duthchail Ghallaibh. Ann a bhith a’ feuchainn ri cedl ur roc
agus pop a bhrosnachadh ann an Alba, fhuair 18 comhlain
ura, leithid, The Holy Ghosts agus John Wean, cothrom

an talantan a shealltainn nuair a chaidh Rapal (BBC) aig
Radio nan Gaidheal a chlaradh airson an telebhisein ann an
stitidio PQ aig a’ BhBC.

X
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MUSIC

Music is a top-performing genre for BBC ALBA and one
which finds a natural home in the schedule for a wide variety
of tastes and styles. Celtic Connections (Bees Nees Media)
is a regular source of excellent programming and this year
featured a special concert to mark the 40th anniversary

of the Gaelic college, Sabhal Mor Ostaig. We also went
stateside to Chicago as the festival exported top Scottish
and Gaelic talent to packed audieces in the Windy City.

Broadcasts of music festivals are now an established

part of the BBC ALBA summer. In Belladrum (BBC), we
featured two nights of live music from one of Scotland’s top
boutique festivals in the heart of the Highlands, featuring
The Wombats, The South and Travis. In Hebridean Celtic
Festival (HCF Productions) we had two nights live from
Stornoway featuring Kassidy and The Proclaimers and an
array of different musical talent. In Blas (Bees Nees Media)
we broadcast a new series that gave an insight into this
premier Highland music festival and brought performers
from the festival together to recreate their festival sets for the
BBC ALBA audience.

In December, our annual coverage of traditional music
moved up a gear with the first live broadcast from the MG
ALBA Scottish Traditional Music Awards (Bees Nees
Media) from Fort William.

Our musical output seeks out innovative combinations of
artists or tries to throw new light on well-kent genres.
Da-Fhillte (Bees Nees Media) was a new series that
celebrated the musical links between Gaelic Scotland and
Ireland with top musicians and singers from both countries.
Ceol Dannsa (Bees Nees Media) was a celebration of
Scottish dance bands and created a warm glow in the
Festive schedule.

BBC ALBA has broad music taste. Ceol Country (mneTV)
is a regular favourite for country music fans and this

year’'s Caithness Northern Nashville Festival was another
resounding success. We also encourage the emergance of
new pop and rock music in Scotland. Eighteen
up-and-coming bands such as The Holy Ghosts and John
Wean showcased their talents in a studio at BBC PQ as
the established Radio nan Gaidheal Rapal (BBC) brand
returned to television.

AREVIEW OF THE YEAR
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SPORS

B’ e bliadhna eachdraidheil a bh’ ann airson ball-coise ann
an Alba. Bha sgioba ball-coise Rangers, a bhuannaich

an SPL bho chionn bliadhna no dha, air an isleachadh

gu roinn a tri san SFL. Chaidh a’ chiad gheama san robh
iad an-sas san SFL a-mach beo air BBC ALBA mar phairt
de na geamannan bho Chupa Dubhlan na h-Alba, Cupa
Ramsdens (mneTV) agus le Pairce Glebe loma-lan,
bhuannaich Rangers an aghaidh Brechin City. Thug BBC
ALBA thugaibh cuideachd Ball-coise Eadar-naiseanta nam
Ban (mneTV) le Alba an aghaidh na Frainge. Chunnaic sinn
cuideachd Alba a’ faighinn troimhe gu geama ‘playoff’ ann
an Euro 2013 an aghaidh an Spainn ach gu mi-fhortanach
chaidh an geama a chall sa mhionaid mu dheireadh de
thide a bharrachd.

Bha geamannan gu leor air BBC ALBA gus luchd-leantainn
Rugbaidh Beo (mneTV) a chumail air bhioran. Fhuair
Glaschu troimhe gu ire ‘play-off’ san lar Chuairt Dheireannach
sa Cheéitean 2012, leis an ire de chluich seo a’ leantainn

ann an 2012-13 ’s iad gu cunbhalach a’ nochdadh sa chiad
cheithir tron t-seusan. Fhuair luchd-leantainn Camanachd
Bheo (Norman Strachan Productions) an ledr cuideachd le
barrachd gheamannan bed na bha a-riamh rim faicinn air an
t-seanail, nam measg da ‘derby’ bhon liog agus an da iar
chuairt dheireannach bho Chupa na Camanachd.

NAIDHEACHDAN AGUS CUISEAN LAITHEIL

Ann am bliadhna lan thachartasan mora agus subhachas,
thug sgioba-naidheachd An La (BBC) thugaibh
farsaingeachd de sgeulachdan ionadail agus naiseanta,
nam measg Na Geamannan Oilimpigeach a Lunnainn,

na thachair san Roimh leis a’ Phapa a leig seachad a
dhreuchd agus am fear a ghabh an dreuchd os laimh.

Ach bha cuideachd gnothaichean a bha na b’ fhaisg air
luchd-amhairc na Gaidhlig. Thug sinn thugaibh fiosrachadh
brigheil mun sgoil Ghaidhlig Ur ann an Dun Eideann,
trioblaid pris a’ chonnaidh sna h-Eileanan Siar, an iomairt
airson sabhailteachd rathaid san Eilean Sgitheanach agus
na h-iomairtean airson nam blar airson Iuth ath-nuadhachail
an Earra-Ghaidheal. Sa bhliadhna a dh’thalbh, chuir
luchd-amhairc failte air da aodann ur le Mairi Rodgers agus
lain MacAonghais rim faicinn air an sgrion.

LEIRMHFAS AIR A’ BHLIADHNA
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SPORT

This was an historic year in Scottish football. Rangers FC,
recent champions of the SPL, found themselves in the 3rd
Division of the SFL. Their very first match as an SFL member
was broadcast live by BBC ALBA as part of our longstanding
coverage of the SFL Challenge Cup, The Ramsden’s Cup
(mneTV). In a tense match, Rangers got off to a winning
start in their lower league existence, edging out Brechin

City in front of a capacity crowd at Glebe Park. Women’s
International Football (mneTV), Scotland v France, was
also carried on BBC ALBA and we saw Scotland qualify for
a Euro 2013 play-off place against Spain — a game Scotland
unfortunately lost with a goal against us in the final minute of
extra time.

In Live Rugby (mneTV) too, BBC ALBA was the focus for
compelling action. Glasgow were play-off semi-finalists in
May 2012 and this form continued throughout 2012-13 with
a regular top-four placing all season. Camanachd Bheo
(Norman Strachan Productions) provided shinty fans with
more live matches than ever before, including two league
derbies and the two Camanachd Cup semi-finals.

NEWS AND CURRENT AFFAIRS

In a year punctuated by major events and celebrations the
An La (BBC) news team offered a breadth of coverage
encompassing the local and the national. Highlights in the
past 12 months included special coverage from London of
the Olympic Games, and distinctive coverage from Rome
of the Papal resignation and re-selection. There were many
issues that were more specific to the Gaelic audience. We
gave significant coverage to the issues such as the new
Gaelic School in Edinburgh, the row over Western Isles fuel
pricing, road safety campaigning in Skye and renewable
energy battles in Argyll. In the past year, two new presenters
— Mairi Rodgers and lain Macinnes — have been introduced
to the ‘An La’ audience.



1. Kathleen NicAonghais & Julie Fowlis — Celtic Chicago

2. Trusadh: Hiort & Clann nighean nan Curach

3. Neil Doncaster & Derek Adams a’ cur slainte air ball-coise
air BBC ALBA

4. Calum & Rory Domhnallach — The Band from Rockall

5. Neach-libhrigidh BBC ALBA, Cathy ‘Bhan’ Dhomhnallach

6.  Trusadh: La an Dalai

THA AN LA NA SHAR-EISIMPLEIR
DE PHROGRAM NAIDHEACHD:
LE CUSPAIREAN NAISEANTA,
EADAR-NAISEANTA AGUS
|ONADAIL

AN LA EXCELS AS A NEWS
PROGRAMME: COVERING
NATIONAL, INTERNATIONAL
AND LOCAL ISSUES




Will Macllleathain — Gaisgich an Fhearainn
Buskers

Tony Kearney a’ toirt taic do FilmG

Eilidh Daniels — talant ur air BBC ALBA

Na Rockettes
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Ann a bhith a’ comharrachadh 20 bliadhna air an éadhar,
chum Eorpa (BBC) ris an fhoirmle shoirbheachail aca, a
bhith a’ toirt thugaibh sgeulachdan ura bho air feadh na
Roinn Eorpa agus gan toirt thugaibh le sealladh
eadar-dhealaichte air cuisean.

An deidh tadhal air an eilean Nirribheach, Utoya far an do
choinnich iad ri feadhainn a tharr air falbh bhon fhear a
mharbh moran le gunna, rinn Edrpa sgrudadh air a’ bhuaidh
phearsanta agus phoilitigeach a bha aig na nithean sin — gu
h-araidh air @’ ghinealach a b’ dige; bha eagran sonraichte
den phrogram a’ toirt suil air a’ cheangal eadar an Fhraing
agus a coimhearsnachd Mhuslamach agus, na b’ fhaisge air
an taigh bhathar a’ faighneachd carson a bha cho beag de
bhoireannaich a’ seasamh sna taghaidhean ionadail agus
naiseanta sna h-Eileanan Siar.

Bha cuspairean Eorpach eile a’ gabhail a-steach
ath-bheothachadh na coimhearsnachd Pholanach Itbhach,
eucoir air an eadar-lion ann an Romainia agus program leth-
uair sonraichte mu Islamophobia san Fhraing. Bidh aithisgean
Albannach cudromach cuideachd a’ nochdadh leithid an
aithris air mar a dhitlt muinntir Uibhist a Tuath roghnachadh
am fearann fhaighinn dhaibh fein — ao-coltach ri cearnaidh
sam bith eile, agus aithisg mu na h-uallachaidhean mun
bhuaidh a bhiodh aig atharrachadh ann an EU-CAP air
croitearan agus tuathanaich.

B’ e seo an 20mh sreath de Eorpa agus thainig e gu
ceann le program sonraichte a mhair uair a thide a bha
a’ coimhead air ais air cuid de na sgeulachdan agus na
daoine a bha air na programan a chunnacas sios tro na
bliadhnaichean.

CLANN

B’ e bliadhna air leth a bh’ ann, le programan ura,
programan steidhichte agus nuadh-phrograman. Bidh

clann gu math tric a’ sealltainn dhuinn mar a tha ctisean

a’ gluasad agus ag atharrachadh ann an saoghal nam
programan agus teicneolas. Le bliadhna cho math 's a

bh’ ann a-riamh airson iarrtasan phrograman BBC ALBA air
an iPlayer, tha mar a tha clann a’ coimhead na seanail, gu
h-araidh air innealan leithid fonaichean-laimhe, aig cridhe an
fhais sin.
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Eorpa (BBC), celebrating 20 years on-air, continued its track
record of bringing new European stories to the audience, as
well as offering them a different perspective on events.

Visiting the Norwegian island of Utoya and meeting survivors
of the shootings, Eorpa explored the personal and political
legacy of those events, particularly amongst the younger
generation; a special edition of the programme examined
the relationship between France and its Muslim community
and, closer to home, questioned why so few women stand in
local and national elections for the Western Isles.

Other European topics included the revival of the Polish
Jewish Community, internet crime based in Romania and

a half-hour special on Islamophobia in France. Strong
Scaottish reports also remain a priority including pieces on
North Uist’s almost unique refusal to go for community land
ownership and a report on concerns over the impact of EU-
CAP reforms on crofters and farmers.

This was the 20th series of Edrpa and it finished with an
acclaimed hour-long special looking back on stories and
personalities of the last two decades.

CHILDREN

It was another exciting year with new and established brands
and strong originations. The children’s audience is often an
audience which points up new trends in programming and
technology. This has been a record-breaking year for BBC
ALBA on the iPlayer and children’s viewing, especially on
mobile devices, has been a significant part of that growth.

AREVIEW OF THE YEAR
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’S ANN TRO IOMAIRTEAN LEITHID FILMG A THA AN ATH
GHINEALACH DE THALANT A’ TIGHINN GU BITH AGUS THA E NA
THLACHD A BHITH A’ FAICINN DHAOINE 0GA A’ CLEACHDADH
AGUS AG INNSE AN SGEULACHDAN TRON GHAIDHLIG AGUS TRON

CUID FHILMEADAIREACHD

Chord programan leithid Am Prionnsa Beag [The Little
Prince] (Solus Productions), Peppa (Solus Productions),
Saidheans Sporsail (BBC) agus Leum Suas air an Sguaib
[Room on the Broom] (Obh Obh Productions) ri ar
luchd-amhairc dga. Chomharraich Dé a-nis? (BBC) 20
bliadhna air an éadhar agus thug an treas sreath den
fharpais-cheist sgoile Gleusta (Sealladh) cothrom do chloinn
na sgilean aca a chuir gu feum gus dubhlain a ghabhail os
laimh agus edlas a chuir air arainneachd stitidio telebhisein.

NO OTHER CHANNEL
PROVIDES US WITH SO MUCH
KNOWLEDGE. THIS CHANNEL,
ALONE, IS VALUE FOR THE
YEARLY SUBSCRIPTION

Popular programmes included Am Prionnsa Beag

[The Little Prince] (Solus Productions), Peppa (Solus
Productions), Saidheans Sporsail (BBC) and Leum

Suas air an Sguaib [Room on the Broom] (Obh Obh
Productions). De a-nis? (BBC) celebrated its 20th year on air
and the third series of the schools quiz Gleusta (Sealladh)
gave children the opportunity to undertake challenges which
tested various skills and also to experience a television
studio environment.

Té Bheag @’ Ghruffalo | The Gruffalo’s Child

Tony Kearney le Derek Mac an Toisich & Am Prionnsa Beag
Uachdaran Bhearnaraigh: A Profile of Robin de la Lanne Mirrlees
An Dr Alasdair Ailean BPA le buanaichean FilmG 2013
Preseantairean Eorpa: Anne Lundon & Darren Laing

Promo foghair BBC ALBA
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IT IS THROUGH INITIATIVES LIKE FILMG THAT THE NEXT
GENERATION OF TALENT WILL COME TO THE FORE AND IT IS
HEARTENING TO SEE YOUNG PEOPLE USING THE MEDIUM OF

GAELIC TO TELL THEIR STORIES THROUGH FILMMAKING

IONNSACHADH GAIDHLIG

Tha na goireasan a tha rim faighinn air an larach-lin
LearnGaelic.net, a tha air a ruith ann an com-pairteachas
le buidhnean leithid Cli Gaidhlig, Bord na Gaidhlig agus
colaistean agus oilthighean Albannach, a’ sior fhas. Tha an
larach uile-chuspaireach seo ag amas orrasan aig a bheil
tidh sa chanan.

FILMG

Bho thoisich FilmG o chionn codig bliadhna, tha e air
talant air leth a lorg agus a leasachadh agus chaidh
ainmeachadh mar an Tachartas Cultarach as Fhearr
2012 aig Duaisean Tachartasan na h-Alba.

B’ e cuspair na bliadhna seo ‘Acras/Miann’ agus thainig
62 film a-steach uile gu leir, nam measg, 42 film bhon
oigridh bho air feadh Alba. Bha 25 sgoiltean an sas am-
bliadhna, le Acadamaidh Alanais agus Ard—sgoil Dhun
Ombhain a’ cur a-steach filmichean airson a’ chiad uair.

Bha na britheamhan air am brosnachadh an deidh co-
fharpais shoirbheachail eile agus an talant cruthachail
agus proifeiseanta a thainig am barr.

REIDIO

Bha na sochairean cruthachail agus na buannachdan do
luchd-amais is urrainn a thighinn bho bhith ag obair ann
an com-pairteachas follaiseach san drama dheugairean

Samhraidhean Diomhair (BBC) airson Radio nan Gaidheal.

Thug seo cothrom cuideachd na goireasan Fas aig MG
ALBA aig Sabhal Mor Ostaig san Eilean Sgitheanach a
chur gu feum. A-nis, tha Breab do Rapal (BBC), program
seachdaineach da uair-a-thide air a libhrigeadh le talant ur,
0g, a’ tighinn beo bho Fas.

GAELIC LEARNING

The resources available via the LearnGaelic.net website, run
in partnership with organisations such as Cli Gaidhlig, Bord
na Gaidhlig and Scottish colleges and universities, continue
to expand. The website aims to offer a one-stop shop for
those interested in the language.

FILMG

FilmG has unearthed a wealth of creative talent since it was
established five years ago, and was named Best Cultural
Event at the 2012 Scottish Event Awards.

This year's competition theme was ‘Hunger/Desire’ and
this inspired a total of 62 films, 42 of which were submitted
by school pupils from across Scotland. Amongst the 25
schools that took part this year were two new-comers to
the competition, Alness Academy and Dunoon Grammar
School.

FilmG judges were once again encouraged by the level of
creativity and professionalism amongst all the film-makers.

RADIO

The creative and audience benefits which can flow from
partnership working were in evidence in the commissioning
of a one-off youth drama Samhraidhean Diomhair (BBC)
for Radio nan Gaidheal and the opportunity to develop

the presence of youth programming from MG ALBA’s Fas
premises at Sabhal Mor Ostaig in Skye. This location is now
home to the weekly two-hour live music show Breab do
Rapal (BBC), co-presented by up-and-coming young talent.

AREVIEW OF THE YEAR
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RAON-UGHDARRAIS MG ALBA

Chaidh MG ALBA a stéidheachadh (fon ainm Seirbheis nam
Meadhanan Gaidhlig) fo ullachadh Achd Conaltraidh 2003,
Earrannan 208-210, gus deanamh cinnteach gum bi raon
farsaing agus measgaichte de dheagh phrograman Gaidhlig
air an libhrigeadh tro chraoladh no eile gu sluagh na h-Alba.

Tha ughdarras air a thoirt do MG ALBA airson programan a
dhéanamh agus ceadan craolaidh a chumail a bharrachd air
an fheadhainn air an liostadh gu sonraichte ann an Earrann
208 (4B) de Achd Conaltraidh 2003. Tha MG ALBA air
cumhachdan agus dleastanasan maoineachaidh a ghabhail

a thaobh maoineachadh phrograman Gaidhlig, treanadh,
rannsachadh agus obair co-cheangailte fo Earrannan 183 agus
184 de Achd Craolaidh 1990, Earrannan 32 agus 95 de Achd
Craolaidh 1996 agus Paipearan-taic co-cheangailte riutha.

Tha e cudromach do MG ALBA gu bheil irean arda

de riaghladh corporra agus doighean-giulain beusail

aig @' bhuidhinn. Cho fad ’s a tha e freagarrach do
shuidheachadh MG ALBA, tha am Bord ag amas air a bhith
a réir nan ullachaidhean iomchaidh de Choda Riaghlaidh
Chorporra na RA a bhios air fhoillseachadh bho am gu am
leis @’ Chomhairle Aithris lonmhasail.

Tha an t-uallach iomlan air @’ Bhord airson deanamh
cinnteach gun cum MG ALBA suas siostam in-smachd a
bhios a’ lughdachadh chunnartan agus a’ dion

so-mhaoin agus Uidhean MG ALBA, agus a bheir don
Bhord barantas reusanta gum faod earbsa a bhith aca san
fhiosrachadh ionmhais a theid a chleachdadh a-staigh agus
fhoillseachadh a-muigh.

Ged nach urrainn do shiostam in-smachd sam bith lan
bharantas a thoirt an aghaidh mi-aithris, call no mi-riaghladh
a thaobh so-mhaoin MG ALBA, tha na siostaman a tha an
sas dealbhte airson comharrachadh do na buill clisean

air am feumar suil a thoirt ann an deagh am gus an teid
beachdachadh orra agus deiligeadh riutha gu h-iomchaidh.

Tha buill 2" Bhuird gan cur an dreuchd a reir moladh Ofcom
agus le aonta Mhinistearan Riaghaltas na h-Alba agus na

AITHRIS RIAGHLAIDH

CORPORATE GOVERNANCE

MG ALBA was established (as Seirbheis nam Meadhanan
Gaidhlig or Gaelic Media Service) under the provisions of
the Communications Act 2003, Sections 208-210, to ensure
that a wide and diverse range of high-quality programmes
in Gaelic is broadcast or otherwise transmitted so as to be
available to persons in Scotland.

MG ALBA is empowered to make programmes and can
hold broadcast licences other than those specifically listed
in Section 208 (4B) of the Communications Act 2003. It
has subsumed funding powers and responsibilities in
relation to financing of Gaelic programmes, training,
research and related activities under Sections 183 and 184
of the Broadcasting Act 1990, Sections 32 and 95 of the
Broadcasting Act 1996 and related Schedules.

MG ALBA is committed to high standards of corporate
governance and ethical behaviour. As far as is appropriate
to the circumstances of MG ALBA, the Board seeks to
comply with relevant provisions of the UK Corporate
Governance Code issued from time to time by the Financial
Reporting Council.

The Board has overall responsibility for ensuring that

MG ALBA maintains a system of internal controls that
minimise risk, safeguard MG ALBA'’s assets and interests,
and provide the Board with reasonable assurance of the
reliability of the financial information used internally and for
external publication.

Although no system of internal controls can provide
absolute assurance against material misstatement, loss or
mismanagement of MG ALBA's assets, the systems in place
are designed to identify matters to the members that require
attention on a timely basis so that they may be considered
and dealt with appropriately.

The composition of the Board is determined by Ofcom with
the approval of the Scottish Government and UK Ministers.

X
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RA. Tha suas ri 12 ball air a’ Bhord, a’ gabhail a-steach

an Cathraiche. Bidh gach ball san dreuchd airson suas

ri ceithir bliadhna. Feumaidh buill ainmichte le lomairt

na Gaidhealtachd ’s nan Eilean, am BBC agus Bord na
Gaidhlig a bhith am measg nam ball. Feumaidh Ofcom
deanamh cinnteach, cho fad 's as urrainn dhaibh, gu bheil
vidhean a’ ghniomhachais riochdachaidh neo-eisimeilich air
an riochdachadh mar bu choir tro bhallrachd MG ALBA.

Tha am Bord air da chomataidh a stéidheachadh gus taic a
thoirt dhaibh ann a bhith a’ libhrigeadh an cuid dhleastanasan.
Tha Comataidh Sgrudaidh & Dearbhaidh a’ comhairleachadh
a’' Bhuird a thaobh a bhith a’ laimhseachadh chunnartan

agus siostaman in-smachd. Tha e cuideachd a’ coimhead ri
cuisean paighidh an luchd-obrach. Tha Comataidh Inbhean
a’ comhairleachadh a’ Bhuird mu na programan a tha air an
craoladh le BBC ALBA, agus mu threanadh agus rannsachadh.
Bho am gu am bidh am Bord agus na comataidhean

a’ sgrudadh agus ag urachadh phoileasaidhean agus
phaipearan corporra, a tha rim faighinn aig www.mgalba.com.

Tha am Bord a’ cur an dreuchd Ard-Offigear, a tha na Oifigear
Cunntachail, le ullachaidhean deéanamh cinnteach gu bheil
iomchaidheachd, riaghailteachd agus luach-an-airgid air
caiteachas MG ALBA. Tha an Cathraiche a’ coinneachadh gu
cunbhalach ris an Ard-Offigear a tha an sas bho 1a gu 1a anns
gach roinn de dh'obair MG ALBA.

Gach tri miosan, tha na Cinn Roinnean a’ coimhead gu
mionaideach air aithisgean raitheil air gach roinn de dh’obair
na buidhne. Theid pasgain de dh’aithisgean raitheil a

chur air adhart gu coinneamhan Comataidh Inbhean agus
Comataidh Sgrudaidh & Dearbhaidh, agus as deidh sin
chun Bhuird.

Bidh luchd-sgrudaidh MG ALBA bhon taobh a-muigh

a’ toirt laigsean sam bith gu aire a’ Bhuird ré an sgrudaidh
bhliadhnail. Bithear a’ sgrudadh nithean cudromach agus
cunnartan sam bith a theid a lorg agus theid deiligeadh
riutha ann an doigh iomchaidh. Cha deach laigsean
cudromach sam bith a lorg ann an 2012-13.

X
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The Board is made up of up to 12 members including the
Chairperson. Each board member serves for a period

of up to four years. The Board must include members
nominated by Highlands and Islands Enterprise (HIE), the
BBC and Bord na Gaidhlig. Ofcom must also secure, so
far as is practicable, that the Board’s membership is such
that the interests of the independent production sector are
adequately represented.

The Board has established two committees to assist in

the discharge of its functions. The Audit & Assurance
Committee advises the Board on MG ALBA’s risk
management and internal control. It also covers staff
remuneration issues. The Standards Committee advises the
Board on media content broadcast by BBC ALBA, training
and research. The Board and its committees periodically
review and revise policies and corporate documents, which
are available at www.mgalba.com.

The Board appoints the Chief Executive, who is the
Accounting Officer responsible for ensuring the propriety,
regularity and value for money of MG ALBA'’s expenditure.
The Chairperson is in regular contact with the Chief
Executive, who has day-to-day responsibility for all aspects
of MG ALBA activities.

Every three months, the Senior Management Team
considers quarterly reports on all aspects of MG ALBA’s
activities in detail. Quarterly reporting packs are presented
to the Standards Committee and to the Audit & Assurance
Committee, and thereafter to the Board.

MG ALBA'’s external auditors discuss with the Board any
reportable weaknesses identified during their annual audit.
Significant findings and risks are examined and are subject
to appropriate action. No significant weaknesses were
identified in 2012-13.

GOVERNANCE STATEMENT
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Bidh an t—Ard—Oifigear, Ceannard Ghoireasan & lonmhais,
Ceannard Phrograman agus Stitiriche Seirbheisean
Telebhisein a’ coinneachadh co-dhit gach mios airson
suil a chumail air cur-an-gniomh a’ Phlana Gniomhachais
bhliadhnail, a bhios air aontachadh le Ofcom ro thoiseach
na bliadhna, agus airson deiligeadh ri gnothaichean
ionmhais, gnothaichean luchd-obrach agus cuisean eile.

Tha cinn-buidseit air an sgrudadh gach mios a reir
slatan-tomhais a' Phlana Gniomhachais. Tha aithisgean
agus cunntasan gan deasachadh airson luchd-stitiridh na
buidhne, airson a’ Bhuird agus airson Ofcom. Tha na Cinn
Roinnean a’ cumail Clar Chunnartan, a theid urachadh gach
mios agus a tha ri dheasbad gach raith leis a’ Chomataidh
Sgrudaidh & Dearbhaidh agus leis a’ Bhord.

Tha MG ALBA air Poileasaidh Arainneachd a chur an cgill,
a reir poileasaidh arainneachd Riaghaltas na h-Alba, gus
measadh agus leasachadh na tha sinn a’ deanamh, gus
brosnachadh cleachdadh seasmhach air storasan agus
gus lughdachadh an sgrios a tha obair na buidhne

a’ deanamh air an arainneachd. Tha sgrudadh
arainneachd ga dhéanamh a h-uile darna bliadhna agus
targaidean air an suidheachadh airson plana-gniomh. Tha
e an urra ris na Cinn Roinnean am poileasaidh agus am
plana-gniomh a choileanadh.

Tha na Cinn Roinnean gu cunbhalach a’ faighinn aithisgean
air clisean Slainte agus Sabhailteachd. Bidh teisteanasan
Slainte agus Sabhailteachd airson gach togalach aig MG
ALBA air an trachadh gach bliadhna agus aithisg air a chur
chun Bhuird.

AITHRIS RIAGHLAIDH
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The Chief Executive, Head of Operations & Finance, Head
of Content and Television Services Director meet at least
monthly to oversee the implementation of the annual
Operational Plan, approved by Ofcom before the start of
the year, to deal with financial affairs and to address other
business and staff matters.

Budget heads are monitored monthly by reference to
the parameters set out in the Operational Plan. Reports
and accounts are prepared for management, for the
Board and for Ofcom. The Senior Management Team
also maintains a Risk Register, which is updated monthly
and discussed quarterly with the Audit & Assurance
Committee and the Board.

MG ALBA has also adopted an Environmental Policy, in line
with the Scottish Government’s environmental policy, to
assess and improve upon environmental performance, to
encourage sustainable use of resources and to minimise
the negative impact of the organisation’s operations on

the environment. An environmental audit is carried out
every second year and targets are set for an action plan.
The Senior Management Team is responsible for ensuring
compliance with the policy and action plan.

The Senior Management Team receives regular reports on
Health and Safety matters. Health and Safety certificates for
all MG ALBA premises are renewed annually and a report
sent to the Board.
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STATEMENT OF THE BOARD'S RESPONSIBILITIES

Tha uallach air a’ Bhord an Aithisg Bhliadhnail agus na
cunntasan ullachadh ann an co-reir ris an lagh iomchaidh
agus Inbhean Cunntasachd na Rioghachd Aonaichte
(Cleachdadh Cunntasachd Aontaichte Gu Coitcheann na
Rioghachd Aonaichte).

Tha Achd Craolaidh 1990 (mar a chaidh atharrachadh le
Achd Craolaidh 1996 agus Achd Conaltraidh 2003)

a’ cur riatanas air a’ Bhord cunntasan airson gach bliadhna
ionmhasail ullachadh a bheir sealladh fior agus cothromach
air cor gnothaichean na Seirbheise agus air toradh na
Seirbheise airson an ama sin. Ann a bhith ag ullachadh nan
cunntasan seo, tha riatanas air a’ Bhord a bhith:

e a taghadh phoileasaidhean cunntasachd freagarrach
agus gan cur an gniomh gu cunbhalach;

e a’ deanamh bhreithean agus thuairmsean a tha
reusanta agus seaghach;

e ag aithris a bheil inbhean cunntasachd iomchaidh air
an leantainn, fo umhail do dh’atharrachadh cudromach
sam bith a th’ air fhoillseachadh ’s a mhineachadh sna
cunntasan;

e ag ullachadh nan cunntasan mar ghnothach a’ dol
fhathast mura bheil e mi-iomchaidh measadh gun lean
an t-Seirbheis oirre a’ gniomhachadh.

The Board is responsible for preparing the Annual Report
and the accounts in accordance with applicable law and
United Kingdom Accounting Standards (United Kingdom
Generally Accepted Accounting Practice).

The Broadcasting Act 1990 (as amended by the
Broadcasting Act 1996 and the Communications Act 2003)
requires the Board to prepare accounts for each financial
year which give a true and fair view of the state of affairs

of Seirbheis nam Meadhanan Gaidhlig and of the results
of Seirbheis nam Meadhanan Gaidhlig for that period. In
preparing these accounts, the Board is required to:

e select suitable accounting policies and then apply them
consistently;

* make judgements and estimates that are reasonable
and prudent;

e state whether applicable accounting standards have
been followed, subject to any material departures
disclosed and explained in the accounts;

* prepare the accounts on the going concern basis
unless it is inappropriate to presume that Seirbheis nam
Meadhanan Gaidhlig will continue in operation.
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Tha uallach air buill a’ Bhuird airson claraidhean
cunntasachd ceart a chumail a dn’fhoillsicheas le ire
mhath de chinnteachd aig am sam bith cor ionmhasail na
Seirbheise, ni a bheir comas dhaibh dearbhadh gu bheil
na cunntasan a’ tighinn a reir Achd Craolaidh 1990 (mar a
chaidh atharrachadh). Tha uallach orra cuideachd airson
so-mhaoin na Seirbheise a dhion agus airson ceuman
reusanta a ghabhail dha reir airson foill agus
neo-riaghailteachdan eile a bhacadh agus a lorg.

Mar as fhit agus mar as fhiosrach le buill a’ Bhuird:

e chan eil fiosrachadh sgrudaidh buntainneach ann air
nach eil luchd-sgrudaidh na Seirbheise edlach; agus

e thabuill @’ Bhuird air gach ceum a ghabhail a bu choir
dhaibh a ghabhail gus edlas a chumail riutha fhein air
fiosrachadh sgrudaidh buntainneach sam bith agus
barantachadh gu bheil luchd-sgrudaidh eodlach air an
fhiosrachadh sin.

Tha uallach air a’ Bhord airson deasachadh agus
iomlanachd an fhiosrachaidh ionmhasail agus chorporra a
tha an cois larach-lin na Seirbheise.

GAELIC MEDIA SERVICE
ACCOUNTS FOR THE YEAR ENDED 31 MARCH 2013

The members of the Board are responsible for keeping
proper accounting records that disclose with reasonable
accuracy at any time the financial position of Seirbheis

nam Meadhanan Gaidhlig and enable them to ensure that
the accounts comply with the Broadcasting Act 1990 (as
amended). They are also responsible for safeguarding the
assets of Seirbheis nam Meadhanan Gaidhlig and hence for
taking reasonable steps for the prevention and detection of
fraud and other irregularities.

In so far as the members of the Board are aware:

e thereis no relevant audit information of which Seirbheis
nam Meadhanan Gaidhlig's auditors are unaware; and

* the members of the Board have taken all steps that
they ought to have taken to make themselves aware of
any relevant audit information and to establish that the
auditors are aware of that information.

The Board is responsible for the maintenance and integrity
of the corporate and financial information included on
Seirbheis nam Meadhanan Gaidhlig's website.



SEIRBHEIS NAM MEADHANAN GA]DHL\G :
CUNNTASAN NA BLIADHNA A DHUIN 31 MART 2013

42

AITHISG AN NEACH-SGRUDAIDH NEO-EISIMEILICH DO BHUILL SHEIRBHEIS NAM

MEADHANAN GAIDHLIG

REPORT OF THE INDEPENDENT AUDITOR TO THE MEMBERS OF SEIRBHEIS NAM

MEADHANAN GAIDHLIG

Rinn sinn sgrudadh air na cunntasan aig Seirbheis nam
Meadhanan Gaidhlig airson na bliadhna a dhuin 31

Mart 2013 agus gheibhear Cunntas Teachd-a-steach is
Caiteachais, Duilleag Cothromachaidh, Aithris

Sruth-Airgid agus notaichean co-cheangailte nan cois.

Tha fréam-obrach nan aithisgean ionmhasail a chaidh a
chur an gniomh san ullachadh aca a’ tighinn a réir an lagha
iomchaidh agus Inbhean Cunntasachd na Rioghachd
Aonaichte (Cleachdadh Cunntasachd Aontaichte Gu
Coitcheann na Rioghachd Aonaichte).

Thathar a’ toirt na h-aithisge seo do Sheirbheis nam
Meadhanan Gaidhlig a-mhain, mar bhuidheann, ann an
co-reir ri Achd Craolaidh 1990 (mar a chaidh atharrachadh le
Achd Craolaidh 1996 agus Achd Conaltraidh 2003). Chaidh
ar n-obair sgrudaidh a dhéanamh air chor 's gum faodamaid
aithris riutha ann an aithisg neach-sgrudaidh agus gun
adhbhar sam bith eile dhi ach sin fheéin. Chun na h-ire as
motha ceadaichte a reir an lagha, cha bhi sinn a’ gabhail ri
uallach, no ga ghabhail os laimh do dhuine sam bith seach
buill Sheirbheis nam Meadhanan Gaidhlig mar bhuidheann,
airson ar n-obair sgrudaidh, airson na h-aithisge seo, no
airson ar beachdan.

DLEASTANASAN FA LETH A BHUIRD AGUS AN
NEACH-SGRUDAIDH

Mar a tha minichte am barrachd doimhneachd san Aithris air
Dleastanasan a’ Bhuird air duilleagan 40 is 41, tha uallach
air a’ Bhord airson ullachadh nan cunntasan agus a bhith
riaraichte gu bheil iad a’ toirt sealladh fior agus cothromach.
Is e ar dleastanas-ne sgrudadh a dheanamh agus beachd

a chur an ceill mu na cunntasan ann an co-reir ris an lagh
iomchaidh agus Inbhean Sgrudaidh Eadar-naiseanta (RA
agus Eirinn). Tha riatanas oirnn air sgath nan inbhean

sin a bhith cumail ris na h-Inbhean Beusail aig Bord nan
Cleachdaidhean Sgrudaidh (APB) airson Luchd-sgrudaidh.

We have audited the accounts of Seirbheis nam
Meadhanan Gaidhlig for the year ended 31 March 2013
which comprise the Income and Expenditure Account, the
Balance Sheet, Cash Flow Statement and related notes.
The financial reporting framework that has been applied

in their preparation is applicable law and United Kingdom
Accounting Standards (United Kingdom Generally Accepted
Accounting Practice).

This report is made solely to Seirbheis nam Meadhanan
Gaidhlig, as a body, in accordance with the Broadcasting
Act 1990 (as amended by the Broadcasting Act 1996 and
the Communications Act 2003). Our audit work has been
undertaken so that we might state to them in an auditor’s
report and for no other purpose. To the fullest extent
permitted by law, we do not accept or assume responsibility
to anyone other than the Seirbheis nam Meadhanan
Gaidhlig’'s members as a body, for our audit work, for this
report, or for the opinions we have formed.

RESPECTIVE RESPONSIBILITIES OF THE BOARD AND
AUDITOR

As explained more fully in the Board’s Responsibilities
Statement set out on pages 40 and 41, the Board is
responsible for the preparation of the accounts and for
being satisfied that they give a true and fair view. Our
responsibility is to audit and express an opinion on

the accounts in accordance with applicable law and
International Standards on Auditing (UK and Ireland). Those
standards require us to comply with the Auditing Practices
Board (APB's) Ethical Standards for Auditors.
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MEUD AN SGRUDAIDH AGUS CUNNTASAN

Ann an sgrudadh, bithear a’ faighinn dearbhadh air suimean
agus foillseachaidhean sna cunntasan na dh’fhoghnas
airson barantas reusanta a thoirt gu bheil na cunntasan saor
bho mhi-aithris chudromach, ge b’ e tha sin air sgath foille
no mearachd. An lUib seo bithear a’ measadh: a bheil na
poileasaidhean cunntasachd freagarrach do shuidheachadh
Sheirbheis nam Meadhanan Gaidhlig agus an deach an

cur an gniomh gu cunbhalach agus am foillseachadh mar

a dh’fheumar: reusantachd nan tuairmsean cunntasachd
mora a rinneadh leis a’ bhord: agus coltas nan cunntasan
san fharsaingeachd. A thuilleadh air seo, bidh sinn &’
leughadh an fhiosrachaidh ionmhasail agus neo-ionmhasail
uile ann an teachdaireachd a’ Chathraiche agus Leirmheas
an Ard—Oifigeir gus mi-chordaidhean cudromach ris na
cunntasan sgrudaichte a chomharrachadh. Ma bheir sinn an
aire do mhi-aithrisean no neo-riaghailteachdan cudromach,
beachdaichidh sinn air @’ bhuaidh a dh’fhaodadh iad toirt air
an aithisg againn.

BEACHD AIR NA CUNNTASAN
Nar beachd-ne tha na cunntasan:

e a’ toirt sealladh fior agus cothromach; an co-réir ri
Cleachdadh Cunntasachd Aontaichte Gu Coitcheann
na Rioghachd Aonaichte, air cor ghnothaichean
Sheirbheis nam Meadhanan Gaidhlig mar aig 31 Mart
2013, agus air a teachd-a-steach is caiteachas airson
na bliadhna sin a dhuin.

* air an ullachadh gu ceart an co-reir ri Achd Craolaidh
1990 (mar a chaidh atharrachadh);

GRANT THORNTON UK LLP
LUCHD-SGRUDAIDH REACHDAIL
CUNNTASAIREAN CUMHNANTAICHTE
GLASCHU

23 Ceitean 2013

GAELIC MEDIA SERVICE
ACCOUNTS FOR THE YEAR ENDED 31 MARCH 2013

SCOPE OF THE AUDIT AND ACCOUNTS

An audit involves obtaining evidence about the amounts
and disclosures in the accounts sufficient to give reasonable
assurance that the accounts are free from material
misstatement, whether caused by fraud or error. This
includes an assessment of: whether the accounting policies
are appropriate to the circumstances of Seirbheis nam
Meadhanan Gaidhlig and have been consistently applied
and adequately disclosed: the reasonableness of significant
accounting estimates made by the board: and the overall
presentation of the accounts. In addition, we read all the
financial and non-financial information in the Chairperson’s
message and Chief Executive’s review to identify material
inconsistencies with the audited accounts. If we become
aware of any apparent material misstatements or
inconsistencies we consider the implications for our report.

OPINION ON THE ACCOUNTS

In our opinion the accounts:

* give a true and fair view, in accordance with United
Kingdom Generally Accepted Accounting Practice, of
the state of Seirbheis nam Meadhanan Gaidhlig‘s affairs
as at 31 March 2013, and of its income and expenditure
for the year then ended;

* have been properly prepared in accordance with the
Broadcasting Act 1990 (as amended);

GRANT THORNTON UK LLP
STATUTORY AUDITOR
CHARTERED ACCOUNTANTS
GLASGOW

23 May 2013
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CUNNTAS TEACHD-A-STEACH & CAITEACHAIS AIRSON NA BLIADHNA A DHUIN

31 MART 2013

INCOME & EXPENDITURE ACCOUNT FOR THE YEAR ENDED 31 MARCH 2013

Notaichean 2013 2012
Notes £ £ £
TEACHD-A-STEACH INCOME
Bun-thabhartas Riaghaltas na h-Alba 11,800,000 11,800,000  Scottish Government Core Grant
Tabhartasan a bharrachd Scottish Government
Riaghaltas na h-Alba 480,000 - Additional Grants
Gluasad ann an Riochdachaidhean rin Movement in Productions to be
craoladh (384,710) 208,326  Transmitted
Teachd-a-steach Stitidio 66,955 126,469  Studio Income
11,962,245 12,134,795
CAITEACHAS OBRACHAIDH OPERATING EXPENDITURE
Riochdachaidhean Telebhisein is Coraichean 9,689,473 10,389,529  Television Productions and Rights
Riochdachaidhean Reéidio & Radio Productions &
Stuthan Air-loidhne 138,120 147,447 On-line Content
Cosgaisean Obrachaidh na Seanail 575,242 524,445  Channel Operating Costs
Cosgaisean Leasachaidh 176,837 120,207  Development Costs
Sanasachadh Seanail & Corporra 44,596 78,327  Channel & Corporate Promotion
Tabhartasan Treanaidh a' Ghniomhachais 282,058 239,685 Industry Training Grants
Conaltradh Luchd-tidhe 48,727 64,284  Stakeholder Engagement
Ceangal Coimhearsnachd 2,664 16,432  Community Liaison
Cosgaisean Rannsachaidh
air Luchd-amhairc 97,805 98,961  Audience Research Costs
11,055,522 11,679,317
906,723 455,478
Cosgaisean Rianachd 794,580 835,007  Administrative Expenses
CORR/(EASBHAIDH) OBRACHAIDH 2 112,143 (379,529)  OPERATING SURPLUS/(DEFICIT)
Riadh Lom ri phaigheadh 3 1,831 2,509  Net Interest payable
CORR/(EASBHAIDH) RO CHISEAN 110,312 (382,038)  SURPLUS/(DEFICIT) BEFORE TAXATION
CISEAN 4 236 209  TAXATION
CORR/(EASBHAIDH) AN DEIDH CHISEAN 13 110,076 (382,247)  SURPLUS/(DEFICIT) AFTER TAXATION

Tha na poileasaidhean agus notaichean cunntasachd nam pairt riatanach de na cunntasan seo.

The accounting policies and notes form an integral part of these accounts.

X
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DUILLEAG COTHROMACHAIDH AIG 31 MART 2013

BALANCE SHEET AS AT 31 MARCH 2013

GAELIC MEDIA SERVICE

ACCOUNTS FOR THE YEAR ENDED 31 MARCH 2013

Notaichean 2013 2012
Notes £ £ £
SO-MHAOIN STEIDHICHTE FIXED ASSETS
So-mhaoin Laimhseachail 7 307,564 512,329  Tangible Assets
SO-MHAOQIN LAITHREACH CURRENT ASSETS
Riochdachaidhean rin Craoladh 2,983,503 2,598,793  Productions to be Transmitted
Luchd-fiach & Ro-phaighidnean 8 307,961 107,415  Debtors & Prepayments
Airgead Banca agus Airgead Ullamh 496,960 324,497  Cash at Bank and in Hand
3,788,424 3,030,705
LUCHD-CREIDEIS: SUIMEAN RIM CREDITORS: AMOUNTS FALLING DUE
PAIGHEADH AN CEANN BLIADHNA 9 (184,908) (116,189)  WITHIN ONE YEAR
CARNADH & TEACHD-A-STEACH AN DAIL ACCRUALS & DEFERRED INCOME
Tabhartasan Teachd-a-steach air an cur an dail 10 (3,008,346) (2,629,896)  Deferred Income Grants
SO-MHAOIN LAITHREACH LOM 595,170 284,620  NET CURRENT ASSETS
902,734 796,949
i LUCHD-CREIDEIS: SUIMEAN RIM CREDITORS: AMOUNTS FALLING DUE
PAIGHEADH AN DEIDH CORR IS BLIADHNA 11 (5,364) (9,655)  AFTER MORE THAN ONE YEAR
SO-MHAOIN IOMLAN AS AONAIS FIACHAN 897,370 787,294  TOTAL ASSETS LESS LIABILITIES
CUNNTAS TEACHD-A-STEACH & CAITEACHAIS 13 897,370 787,294  INCOME & EXPENDITURE ACCOUNT

Chaidh na cunntasan seo aontachadh leis a’ Bhord air 23 Ceitean 2013
Magaidh Choineagan | Cathraiche

Domhnall Caimbeul | Ard-Oifigear

These accounts were approved by the Board on 23 May 2013

Maggie Cunningham | Chairperson

Donald Campbell | Chief Executive

Tha na poileasaidhean agus notaichean cunntasachd nam pairt riatanach de na cunntasan seo.

The accounting policies and notes form an integral part of these accounts.

X
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SRUTH-AIRGID AIRSON NA BLIADHNA A DHUIN 31 MART 2013
CASH FLOW FOR THE YEAR ENDED 31 MARCH 2013

Notaichean 2013 2012
Notes £ £
CO-REITE CORR/(EASBHAIDH) OBRACHAIDH RECONCILIATION OF OPERATING SURPLUS/
RI SRUTH-AIRGID LOM A-STEACH BHO (DEFICIT) TO NET CASH INFLOW FROM
GHNIOMHAN OBRACHAIDH OPERATING ACTIVITIES
Corr/(Easbhaidh) Obrachaidh 112,143 (379,529)  Operating surplus/(deficit)
(Cisean isleachaidh 352,508 594,017  Depreciation charges
(Buannachd)/Call air Cur-as So-mhaoin Steidhichte (2,807) 1,785  (Profit)/Loss on Disposal of Fixed Asset
(Meudachadh)/Lughdachadh air riochdachaidhean (Increase)/Decrease in productions to be
rin craoladh (384,710) 208,327  transmitted
Tabhartasan calpa air an saoradh - (95,379)  Capital grants released
Meudachadh/(Lughdachadh) air Tabhartasan
Teachd-a-steach an Dail 378,450 (222,224) Increase/(Decrease) in Deferred Income Grants
Meudachadh ann an luchd-fiach (200,546) 43,941  Increase in debtors
Meudachadh ann an luchd-creideis 68,692 47,600 Increase in creditors
Sruth-airgid a-steach bho ghniomhan obrachaidh 323,730 198,538  Net cash inflow from operating activities
AITHRIS SRUTH-AIRGID CASH FLOW STATEMENT
Sruth-airgid lom a-steach bho ghniomhan obrachaidh 323,730 198,538  Net cash inflow from operating activities
Tarbhachd tasgaidh agus seirbheiseachadh ionmhais (1,831) (2,509)  Return on investments and servicing of finance
Cisean paighte (209) (239)  Taxation paid
Caiteachas calpa (144,936) (86,028)  Capital expenditure
lonmhasachadh (4,291) (8,767)  Financing
Meudachadh airgid bhanca agus airgid ullaimh 14 172,463 100,995 Increase in cash at bank and in hand
NOTAICHEAN RI AITHRIS SRUTH-AIRGID NOTES TO CASH FLOW STATEMENT
LAN-SRUTHAN AIRGID GROSS CASH FLOWS
Tarbhachd tasgaidh agus Returns on investment
seirbheiseachadh ionmhais and servicing of finance
Riadh a fhuaras 1,179 1,046  Interest received
Riadh paighte (3,010) (3,555) Interest paid
Riadh lom a fhuaras 3 (1,831) (2,509)  Net interest received
Caiteachas Calpa Capital Expenditure
Paighidhean airson so-mhaoin Payments to acquire
steidhichte laimhseachail a cheannach 7 (150,721) (86,028) tangible fixed assets
Airgead a fhuaireas bho reic so-mhaoin stéidhichte 5,785 - Receipts from disposal of tangible fixed assets
(144,936) (86,028)
lonmhasachadh Financing
Paighidhean déanta fo Payments made
chimhnantan ceannach fastaidh (4,291) (8,767)  under hire purchase contracts

Tha na poileasaidhean agus notaichean cunntasachd nam pairt riatanach de na cunntasan seo.
The accounting policies and notes form an integral part of these accounts.
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NOTAICHEAN RIS NA CUNNTASAN
NOTES TO THE ACCOUNTS

1

GAELIC MEDIA SERVICE
ACCOUNTS FOR THE YEAR ENDED 31 MARCH 2013

POILEASAIDHEAN CUNNTASACHD | ACCOUNTING POLICIES

BUN-STEIDH ULLACHAIDH

Chaidh na cunntasan ullachadh air a’ bhonn cosgais
eachdraidheil agus an co-reir ri inbhean cunntasachd
iomchaidh na Rioghachd Aonaichte.

Chaidh na priomh phoileasaidhean cunntasachd a chur
an gniomh gu cunbhalach an co-cheangail ri cunntasan
na Seirbheise agus iad gun atharrachadh bhon bhliadhna
roimhe.

TEACHD-A-STEACH

Tha tabhartasan a gheibhear bho Riaghaltas na h-Alba

air an toirt air dhail don Chunntas Teachd-a-steach &
Caiteachais sa bhliadhna co-cheangailte riutha agus air

an cleachdadh gus programan nach deach a chraoladh
fhathast a mhaoineachadh aig deireadh na bliadhna. Théid
an teachd-a-steach seo a chomharrachadh, mur a teid dail
a chur sna tabhartasan a thathar a’ faighinn, nuair a theid na
tabhartasan riochdachaidh co-cheangailte a chur as

a’ Chunntas Teachd-a-steach & Caiteachais mar a tha
minichte sa phoileasaidh fa leth airson tabhartasan
riochdachaidh gu h-iosal.

CUMHNANTAN RIOCHDACHAIDH

Tha tabhartasan agus coraichean riochdachaidh Telebhisein
is Reidio air an cumail san Duilleig Chothromachaidh agus
air an cur as a’ Chunntas Teachd-a-steach & Caiteachais
nuair a tha am program ris a bheil iad ceangailte air a
chraoladh airson a’ chiad uair.

TEACHD-A-STEACH STIUIDIO

Tha teachd a-steach stitidio air a chomharrachadh sa
Chunntas Teachd-a-steach & Caiteachais nuair a tha bathar
agus seirbheisean air an libhrigeadh.

BASIS OF PREPARATION

The accounts have been prepared on the historical cost
pasis and in accordance with applicable United Kingdom
accounting standards.

The principal accounting policies have been applied
consistently in relation to Seirbheis nam Meadhanan
Gaidhlig’s accounts and have remained unchanged from
the previous year.

INCOME

Grants received from The Scottish Government are credited
to the Income & Expenditure Account in the year to which
they relate which were used to fund production yet to be
broadcast at the year end. This income, subject to the
deferment of any grants received, will be recognised when
the related productions are written off to the Income &
Expenditure Account as outlined in the separate policy for
production contracts as detailed below.

PRODUCTION CONTRACTS

Television and Radio production acquisitions and rights are
held in the Balance Sheet and are written off to the Income
& Expenditure Account once the production to which they
relate has been first broadcast.

STUDIO INCOME

Studio income is recognised in the Income &
Expenditure Account when products are supplied and
services are provided.
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POILEASAIDHEAN-CUNNTASACHD | ACCOUNTING POLICIES + +

CUMHNANTAN EILE

Tha cumhnantan leasachaidh agus gach cumhnant eile
a tha ri phaigheadh air an toirt a teachd-a-steach nuair a
dh’tfheumar am paigheadh.

GABHALTASAN

Tha nithean air mal paighte fo ghabhaltasan obrachaidh air
an cur ri teachd a-steach nuair a dh’fheumar am paigheadh.

COSGAISEAN PEINNSEIN

Tha na cosgaisean peinnsein a chaidh a thoirt & teachd
a-steach a’ riochdachadh suim nan tabhartasan rim
paigheadh airson an am cunntasachd.

SO-MHAOIN STEIDHICHTE LAIMHSEACHAIL

isleachadh

Tha isleachadh ann airson so-mhaoin stéidhichte
laimhseachail a chur as a’ chunntas le tuairmse air an fheum
eaconamach ach as aonais tuairmse an luaich aig deireadh
am beatha mar a leanas:

Uidheam Coimpiutaireachd................ 33% loidhne dhireach
Airneis & Uidheam Oifise ... .... 20% loidhne dhireach
Leasachaidhean Gabhaltais ............... 20% loidhne dhireach
Carbadan Motair ........... 25% lughdachadh cothromachaidh

Uidheam Stitidio ......................... .... 20% loidhne dhireach

TABHARTASAN CALPA

Tha tabhartasan calpa air an cumail san Duilleig
Chothromachaidh agus air an toirt air dhail don Chunntas
Teachd-a-steach & Caiteachais ann an co-reir ri poileasaidh
isleachaidh na so-mhaoin ris a bheil an tabhartas ceangailte.

OTHER CONTRACTS

Development contracts and all other operating contracts
payable are charged against income as incurred.

LEASING

Rentals paid under operating leases are charged to income
as incurred.

PENSION COSTS

The pension costs charged against income represent
the amount of the contributions payable in respect of the
accounting period.

TANGIBLE FIXED ASSETS

Depreciation

Depreciation is provided to write off the cost less estimated
residual value of tangible fixed assets over their estimated
useful economic lives as follows:

Computer Equipment .........cccocooeviiiiiinn 33% straight line
Office Furniture & Equipment ..................... 20% straight line
Leasehold Improvements ..............c..ccco.o.. 20% straight line
Motor Vehicles ..........c.ccooeeiiiiinnn. 25% reducing balance
Studio Equipment ... 20% straight line
CAPITAL GRANTS

Capital grants are held in the Balance Sheet and credited
to the Income & Expenditure Account in line with the
depreciation policy of the asset to which the grant relates.

X
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NOTAICHEAN RIS NA CUNNTASAN ++

GAELIC MEDIA SERVICE
ACCOUNTS FOR THE YEAR ENDED 31 MARCH 2013

NOTES TO THE ACCOUNTS ++
CORR/(EASBHAIDH) OBRACHAIDH | OPERATING SURPLUS/(DEFICIT)
2013 2012
£ £
Tha an corr/(easbhaidh) obrachaidh Operating surplus/(deficit) is
air a h-aithris an deidh: stated after charging:
Siubhail agus teachd-an-tir — Buill 25,769 33,804  Travel and subsistence — Members
Siubhail agus teachd-an-tir — Luchd-obrach 162,060 159,849  Travel and subsistence — Staff
Paigheadh an neach-sgrudaidh — Sgrudadh 18,510 19,860  Auditor’s remuneration — Audit
Paigheadh an neach-sgrudaidh — Neo-sgrudadh - 10,234 Auditor’s remuneration — Non-audit
Isleachadh 352,508 594,017  Depreciation
Saoradh tabhartais chalpa - (95,379)  Capital grant release
RIADH LOM | NET INTEREST
2013 2012
£ £
Riadh ri fhaotainn 1,179 1,046  Interest receivable
Riadh ri fhaotainn & cisean coltach (3,010) (3,555) Interest payable & similar charges
Riadh lom ri phaigheadh (1,831) (2,509)  Net interest payable
CISEAN | TAXATION
2013 2012
£ £
Tha cisean air riadh a fhuaras airson The taxation charge on interest received for the
na bliadhna mar a leanas: year is as follows:
Cis Chorporra na RA @ 20% 236 209 UK Corporation tax @ 20%
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PAIGHEADH AN ARD-OIFIGEIR & LUCHD-COSNAIDH |
CHIEF EXECUTIVE & EMPLOYEES™ REMUNERATION

Bha aireamh chuibheasach de 28 daoine (an t-Ard-Offigear
nam measg) gan cosnadh aig a’ Bhord re na bliadhna

The average number of persons (including the Chief

Executive) employed by the Board during the year was 28

(2012: 26) (2012:26)
2013 2012
£ £
Cosgaisean Luchd-cosnaidh Employee costs
(do na daoine gu h-ard) (for above persons)
Duaisean agus Tuarastail Bliadhna 900,354 861,873  Wages and salaries
Cosgaisean Tearainteachd Soisealta 103,815 101,635  Social security costs
Cosgaisean peinnsein eile (faic nota 18) 128,739 123,957  Other pension costs (see note 18)
1,132,908 1,087,465
2013 2012
£ £
Chaidh na cosgaisean gu The above costs have been allocated
h-ard a roinn mar a leanas: across departments as follow:
Cosgaisean rianachd 382,534 358,915  Administrative expenses
Rianachd Seanail 377,682 371,684  Channel administration
Cosgaisean obrachaidh na Seanail 134,150 120,017  Channel operating costs
Riochdachaidhean 238,542 236,849  Productions
1,132,908 1,087,465
2013 2012
£ £
Bha paigheadh a thaobh an Remuneration in respect of the Chief Executive
Ard-Oifigear mar a leanas: was as follows:
Dioladh-dreuchda (agus sochairean mar an ceudna) 96,371 96,371 Emoluments (including benefits in kind)
Tabhartasan peinnsein ri sgeama ceannach airgid Pension contributions to money purchase
bho pheinnseanan (faic nota 18) 13,706 13,706  pension scheme (See note 18)
110,077 110,077
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CATHRAICHE & BUILL | CHAIRPERSON & MEMBERS

Thainig paigheadh agus diolaidhean eile, agus sochairean a  Fees and other emoluments, including benefits, received by
fhuair an Cathraiche laithreach gu £8,510 (2012: £0) agus an  the Chairperson amounted to: current Chairperson £8,510

Cathraiche a bh’ ann roimhe gu £2,837 (2012: £11,346) (2012:£0) and previous Chairperson £2,837 (2012:£11,346)
2013 2012
Aireamh Aireamh
Number Number
Seo an aireamh de Bhuill eile a fhuair suimean The number of other Members who received
taobh a-staigh nan sgéilean a leanas: amounts falling within the following scale was:
0-£4,999 7 9 0-£4,999
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NOTAICHEAN RIS NA CUNNTASAN ++

NOTES TO THE ACCOUNTS ++
SO0-MHAQIN LAIMHSEACHAIL | TANGIBLE ASSETS
Uidheam Airneis & Leasachadh Carbad. Uidheam Cosgais
Coimp. Uidh. Mal- Motair Stividio
shealbhaidh
Computer  Furniture & Leasehold Motor Studio
Equip. Equip. Improve. Vehicles Equip. Total
£ £ £ £ £ £
lomlan Cost
Aig 1 Giblean 2012 160,809 77,792 264,641 46,800 3,265,911 3,815,953 At 1 April 2012
Cur-ris 12,150 9,414 32,559 - 96,598 150,721  Additions
Cur-as - - - - (4,963) (4,963)  Disposal
172,959 87,206 297,200 46,800 3,357,546 3,961,711
Isleachadh Depreciation
Aig 1 Giblean 2012 153,619 58,812 163,786 20,748 2,906,659 3,303,624 At 1 April 2012
Cosgais airson
bliadhna 7,904 13,536 51,603 6,513 272,952 352,508 Charge for year
Cur-as - - - - (1,985) (1,985)  Disposal
161,523 72,348 215,389 27,261 3,177,626 3,654,147
Luach Leabhair Lom Net Book Values
Aig 31 Mart 2013 11,436 14,858 81,811 19,539 179,920 307,564 At 31 March 2013
Aig 31 Mart 2012 7,190 18,980 100,855 26,052 359,252 512,329 At 31 March 2012
Tha luach leabhair lom nan carbadan motair aig 31 Mart The net book value of motor vehicles at 31 March 2013
2013 a’ gabhail a-steach £13,811 (2012: £18,415) a thaobh includes £13,811 (2012: £18,415) in respect of an asset
so-mhaoin air a cumail fo chumhnant ceannach fastaidh. held under a hire purchase contract. Depreciation of
Chaidh cis isleachaidh £4,604 (2012: £4,250) a leagail an £4,604 (2012: £4,250) was charged in relation to this asset
co-cheangalil ris an so-mhaoin seo sa bhliadhna. in the year.
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NOTES TO THE ACCOUNTS ++
8
LUCHD-FIACH RI PHAIGHEADH AN CEANN BLIADHNA | DEBTORS DUE WITHIN ONE YEAR
2013 2012
£ £
Luchd-fiach malairt 268,028 29,523  Trade debtors
Ro-phaighidhean agus teachd-a-steach air a charnadh 39,933 34,664  Prepayments and accrued income
Neach-fiach Cis Luach-leasaichte (VAT) 43,228 VAT debtor
307,961 107,415

9

LUCHD-CREIDEIS: SUIMEAN RIM PAIGHEADH AN CEANN BLIADHNA |
CREDITORS: AMOUNTS FALLING DUE WITHIN ONE YEAR

2013 2012
£ £
Luchd-creideis malairt 18,152 21,750  Trade creditors
Carnadh 46,406 89,939  Accruals
Suimean rim paigheadh fo Amounts outstanding under hire
chimhnantan ceannach fastaidh 4,291 4,291  purchase contracts
Neach-creideis Cis-Luach-leasaichte (VAT) 115,823 - VAT Creditor
Cis Chorporra 236 209  Corporation Tax
184,908 116,189

10

TABHARTASAN TEACHD-A-STEACH AIR AN CUR AN DAIL |

DEFERRED INCOME GRANTS

2013 2012
£ £
Tabhartas an dail — Deferred Grant -
Programan nach deach an craoladh fhathast 2,983,503 2,598,793  Programmes yet to be broadcast
Tabhartasan an dail — Deferred Grants —
Leasachadh 24,843 31,103  Development
3,008,346 2,629,896
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11

LUCHD-CREIDEIS: SUIMEAN RIM PAIGHEADH AN CEANN CORR IS BLIADHNA |
CREDITORS: AMOUNTS FALLING DUE AFTER MORE THAN ONE YEAR

2013 2012
£ £

Suimean rim paigheadh fo
chumhnantan ceannach fastaidh

Amounts outstanding

5,364 9,655  under hire purchase contracts

12

TABHARTASAN CALPA AIR AN CUR AN DAIL | DEFERRED CAPITAL GRANTS

Tha tabhartasan an dail a’ riochdachadh thabhartasan a
fhuaras airson uidheam gus leasachadh a chur ris an stitidio.

Deferred grants represent grants received as contributions
in respect of equipment for the studio upgrade.

2013 2012
£ £
Mar aig 1 Giblean 2012 95,379  Asat 1 April 2012

Air a shaoradh airson Cunntas Teachd-a-steach is Caiteachais

(95,379)  Released to the Income & Expenditure Account

Mar aig 31 Mart 2013

As at 31 March 2013

13
CUNNTAS TEACHD-A-STEACH & CAITEACHAIS | INCOME & EXPENDITURE ACCOUNT
2013 2012
£ £
Aig1Giblean 2012 787,204 1169541  At1 April 2012

Corr/(Easbhaidh) airson na bliadhna

110,076 (382,247)  Surplus/(Deficit) for year

Aig 31 Mart 2013

897,370 787,294 At 31 March 2013
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GAELIC MEDIA SERVICE
ACCOUNTS FOR THE YEAR ENDED 31 MARCH 2013

CO-REITE SRUTH-AIRGID LUIM RI GLUASAD ANN AM MAOINEAN LOMA |
RECONCILIATION OF NET CASH FLOW TO MOVEMENT IN NET FUNDS

2013 2012
£ £
Meudachadh airgid sa bhliadhna 172,463 100,995 Increase in cash in year
Sruth-airgid a-mach airson gabhaltas ionmhais 4,291 8,767  Cash outflow for finance lease
Meudachadh ann an ionmhas lom bho shruth-airgid 176,754 109,762 Increase in net funds resulting from cashflows
Cur-an-sas gabhaltas ionmhais - (17,665) Inception of finance lease
Maoinean loma aig 1 Giblean 2012 310,551 218,454  Net funds at 1 April 2012
Maoinean loma aig 31 Mart 2013 487,305 310,551  Net funds at 31 March 2013
Aig 1 Giblean Sruth-airgid Aig 31 Mart
At 1 April Cash flow At 31 March
ANAILIS AIR ATHARRACHADH ANN 2012 2013  ANALYSIS OF CHANGE IN
AM MAOINEAN LOMA £ £ £ NET FUNDS
Airgead banca agus airgead ri-laimh 324,497 172,463 496,960  Cash at bank and in hand
Suimean rim paigheadh fo Amounts due under finance
ghabhaltas ionmhais (13,946) 4,291 (9,655) lease
176,754 487,305

310,551
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GEALLTANASAN RIOCHDACHAIDH | PRODUCTION COMMITMENTS

Mar aig 31 Mart 2013 bha ro-ghealltanasan riochdachaidh
de £7,491,860 (2012:£1,977,658) ann. Tha an gealltanas
seo ri phaigheadh thar 3 bliadhna (2012: 3 bliadhna) mar a
leanas:

As at 31 March 2013 forward production commitments were
£7,491,860 (2012:£1,977,658). This commitment is payable
over 3 years (2012: 3 years) as follows:

2013 2012

£ £
2012/13 - 1,258,554  2012/13
2013/14 7,057,620 667,437  2013/14
2014/15 429,240 51,667  2014/15
2015/16 5,000 - 2015/16

7,491,860 1,977,658

Ré na bliadhna chaidh an t-Seirbheis an sas ann an
cumhnantan solair riochdachaidh le riochdairean gus
programan a libhrigeadh ann an 2012-13 agus 2013-14. Tha
na cunnraidhean sin nan sgathan air a° mheudachadh sna
gealltanasan riochdachaidh aig 31 Mart 2013.

16

During the year, Seirbheis nam Meadhanan Gaidhlig entered
into production volume supply contracts with producers for
the delivery of programming in 2012-13 and 2013-14. These
contracts reflect the increase in the production commitments
at 31 March 2013.

GEALLTANASAN GABHALTAIS | LEASING COMMITMENTS

Tha mal ghabhaltasan de £84,721 (2012: £88,626) ri
phaigheadh an taobh a-staigh aon bhliadhna. Tha na
h-aontaidhean-gabhail dham buin na na suimeannan seo &’
criochnachadh mar a leanas:

Operating lease payments amounting to £84,721 (2012:
£88,626) are due within one year. The leases to which these
amounts relate expire as follows:

2013 2012
Fearann agus Eile Fearann agus Eile
Togalaichean Togalaichean
Land and Other Land and Other
Buildings Buildings
£ £ £ £
An ceann bliadhna no nas lugha 5,964 2,597 14,437 - Inone year or less
Eadar da is coig bliadhna 71,700 4,460 - 9,689 Between two and five years
An deéidh corr is coig bliadhna - - 64,500 - After more than five years
77,664 7,057 78,937 9,689

Aig 31 Mart 2013 bha comhraidhean a’ sior leantainn mu
bhith a’ gabhail tuilleadh thoglaichean air mal aig cosgais
£55,000 gach bliadhna fad 25 bliadhna.

At 31 March 2013 discussions were ongoing for the lease
of additional premises at a cost of £55,000 per annum in
respect of a 25 year lease.

X
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GAELIC MEDIA SERVICE
ACCOUNTS FOR THE YEAR ENDED 31 MARCH 2013

GEALLTANASAN CALPA | CAPITAL COMMITMENTS

Bha gealltanasan calpa de £661,451 aig an t-Seirbheis aig
31 Mart 2013 (2012: neoni).

18
SGEAMA PEINNSEIN | PENSION SCHEME

Tha an t-Seirbheis ag ullachadh thabhartasan peinnsein
ro-shocraichte do gach neach-cosnaidh a tha airidh air.
Tha na so-mhaoin air an cumail fa leth ann am maoinean
rianaichte gu neo-eisimeileach aig companaidhean
arachais. Tha cosgais a’ pheinnsein airson na bliadhna, aig
caochladh reataichean a reir an tuarastail, a’ riochdachadh
nan tabhartasan a tha rim paigheadh leis an t-Seirbheis do
na maoinean agus a’ tighinn gu £128,739 (2012: £123,957).

Seirbheis nam Meadhanan Gaidhlig had capital
commitments of £661,451at 31 March 2013 (2012: nil).

Seirbheis nam Meadhanan Gaidhlig operates defined
contribution pension arrangements for all eligible
employees. The assets are held separately from those

of Seirbheis nam Meadhanan Gaidhlig in independently
administered funds with insurance companies. The pension
cost for the year, at variable rates based on salaries,
represents the contributions payable by Seirbheis nam
Meadhanan Gaidhlig to the funds and amounts to £128,739
(2012: £123,957).
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TUILLEADRH F
ADDITIONAL

TABHARTASAN GU PROGRAMAN TBH &

LEASACHADH PHROGRAMAN TBH, 201213

ALLOCATION OF TV PROGRAMME & TV
PROGRAMME DEVELOPMENT GRANTS,

23%
Riochdairean Neo-eisimeileach | Indepenqent Producers 75%
2%

201213

BBC

STV

58

OSRACHAIDF
NFORMATION

FAODAR SEO A SGRUDADH MAR A LEANAS:
THIS ALLOCATION CAN BE FURTHER ANALYSED AS FOLLOWS:

MNE TV

BBC

Mac-TV

Bees Nees Media

Eyeline Media

Sealladh Productions
Caledonia TV Productions
Obh Obh Productions
STV Productions

Solus Productions

Purple TV

HCF Productions
Corcadal Productions
Midas Multimedia

Moja

Media Co-op

Young Films

Demus — HG Productions
Madmac Productions
Plainview Films

Sorbier Productions

Tern Television Productions

TUILLEADH FIOSRACHAIDH

24.6%
22.7%

9.1%
7.3%
4.3%
2.8%
2.7%
2.2%
2.0%
1.7%
1.6%
1.4%
1.3%
0.9%
0.7%
0.7%
0.6%
0.5%
0.4%
0.2%
0.2%

|

|
12.4% I

|

]

]

[

I

]

[

[

.

||

|

|

|

|

|

|

|

1

1

X
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ROINNEADH NA MAQINE, 201213
ALLOCATION OF THE FUND, 201213
Programan Tbh TV Praductions -0 3. 1 Jo - I
Cosgaisean Obrachaidh Operating Costs 8 ‘ 2% [
Tréanadh Training 2 - 4 % |
Leasachadh Development 2.2% 1
Programan Réidio Radio Productions 1 0% |
Rannsachadh Research O . 8% I
Cosgaisean nam Ball Members Costs O . 6% |
Sanasachd & Margaidheachd Promotions & Marketing 0 : 4% |

0]
Cosgaisean Qbrach Luchd-uidhe  Stakeholder Engagement Costs 04 A) |

0
Cosgaisean Qbrachaidh na Seanalil Channel Operating Costs O : 3 A) |

TABHARTASAN RIOCHDACHAIDH A REIR GNE PHROGRAMAN, 201213
PRODUCTION GRANTS BY PROGRAMME STRAND, 2012 |13

o 2815'12 SPEND. EQUNALENT HOURS. §8§?é'§$ﬁ§u“$m
il = IR e i A e | 28,813
iy RO SRR e NI Sl i
o 1,500,000 156 T
o =i b 16,243
BBl UL : 57,000
i T ESETTRCRIRIT

ADDITIONAL INFORMATION
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LUCHD-0BRACH
STAFF

CORPORRA
CORPORATE

Domhnall Caimbeul
Donald Campbell

Katie NicLeoid
Katie MaclLeod

Eilean NicGhrianna
Eilean Green

Mairi Anna NicAonghais
Mary Ann Maclnnes

PROGRAMAN
CONTENT

Ard-Oifigear
Chief Executive

Deasaiche Lin
Web Editor

Oifigear Conaltradh Corporra
Corporate Communications Executive

Manaidsear Gaidhlig & Ghoireasan
Gaelic & Resources Manager

Alan Esslemont
Mairead Chamshron
Margaret Cameron

Magaidh Nic an Tailleir
Margaret Taylor

Murchadh Moireasdan
Murdo Morrison

Fiona NicChoinnich
Fiona MacKenzie

Lorraine NicRisnidh
Lorraine MacRitchie

Charissa Gray
Michelle Mhoireasdan
Michelle Morrison

Donna NicDhomhnaill
Donna MacDonald

LUCHD-0BRACH

Ceannard Phrograman
Head of Content

Deasaiche Seanalil
Channel Editor

Manaidsear Clar-phrograman
Scheduling Manager

Manaidsear Margaidheachd
Marketing Manager

Preasantair Seanail & Co-ordanaiche Sgioba
Channel Presenter & Team Co-ordinator

Riochdaire Eadar-amail a’ Chlair
Interim Schedule Producer

Neach-cuideachaidh a’ Chlair
Scheduling Assistant

Neach-taic Seanalil
Channel Assistant

Leabharlannaiche nam Meadhanan
Media Librarian
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OPERATIONS & FINANCE
Niall M Greumach Ceannard Ghoireasan & lonmhais
Neil M Graham Head of Operations & Finance

Donaidh Domhnallach
Donnie MacDonald

Catriona Mairi Neally
Domhnall T Moireasdan
Donald N Morrison

lain MacGilliosa
lain Gillies

Marina NicDhomhnaill
Marina MacDonald

GOIREASAN (STIUIDIO)
OPERATIONS (STUDIO)

Manaidsear Gniomhachais
Business Affairs Manager

Oifigear Gniomhachais
Business Affairs Executive

Cunntasair
Management Accountant

Manaidsear Teicneolas Fiosrachaidh
IT Manager

Manaidsear Qifis (pairt-tine)
Office Manager (part-time)

Chris Domhnallach
Chris MacDonald

Uisdean MacLedid
Uisdean MaclLeod

Annette NicllleChiar
Annette Kerr

Ridseard McHale
Richard McHale

Ruth NicCoinnich
Ruth MacKenzie

Domhnall Eadie
Donald Eadie

Ivor MacCoinnich
Ivor MacKenzie

Cailean Moireach
Colin Murray

Calum Moireasdan
Calum Morrison

Stitiriche Seirbheisean Telebhisein
Television Services Director

Manaidsear Obrachaidhean Teicnigeach

Technical Operations Manager

Manaidsear Ghoireasan Stitidio Fas
Fas Studio Facilities Manager

Neach-taic Innleachd
Support Engineer

Deasaiche
Editor

Obraiche Teicnigeach
Technical Operator

Obraiche Teicnigeach
Technical Operator

Obraiche Teicnigeach
Technical Operator

Neach-gleidhidh
Caretaker

X

STAFF
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SUILL A

BUILL A’ BHUIRD

BHUIR

50ARD MEMBE

AINM
NAME

Magaidh Choineagan
Maggie Cunningham

Cathraiche
Chairperson

Gu 30 Ogmhios 2016
Until 30 June 2016

Domhnall Martainn
Donald Martin

Cathraiche Comataidh
Sgrudaidh & Dearbhaidh
Chair Audit & Assurance
Committee

Gu 31 Mart 2014
Until 31 March 2014

Daibhidh Brew
David Brew

Comataidh Sgrudaidh is
Dearbhaidh

Audit & Assurance
Committee

Gu 30 Giblean 2016
Until 30 April 2016

Dughall MacAmhlaigh
Dugald MacAulay

Comataidh Sgrudaidh is
Dearbhaidh

Audit & Assurance
Committee

Gu 31 Lunastal 2016
Until 31 August 2016

COM-PAIRTEAN (LAN-THIDE & SEALACH)
INTERESTS (FULLTIME & TEMPORARY)

Sabhal Mor Ostaig — lar Chathraiche | Vice Chair
Sistema Scotland — Urrasair | Trustee
Perform2Succeed — Stitiriche | Director

Acair — Cathraiche | Chair

Colaisde Caisteal Leddhais — Ball Bord-stitiridh | Member
of Board of Directors

Ughdarras a’ Chld Hearaich — Cathraiche | Chair

Urras Coimhearsnachd Bord an Dealain Alba — Urrasair
Trustee

Robert Gordon University — Riaghladair | Governor
General Teaching Council for Scotland — Ball de Phannalan
Breithneachaidh | Member of Adjudicating Panels
Network Rail — Ball Poblach | Public Member

CME Investments Limited — Stitiriche Riaghlaidh |
Managing Director

CME Investments (Mearns) Limited — Stitiriche Riaghlaidh |
Managing Director

West End Care Limited — Stitiriche | Director

Sabhal Mor Ostaig — Stitiriche | Director

Treehouse Private Nursery — Com-pairtiche | Partner
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Alasdair MacCaluim

Comataidh Sgrudaidh is
Dearbhaidh

Audit & Assurance
Committee

Gu 30 Giblean 2016
Until 30 April 2016

Domhnall lain MacAonghais
Donald John Maclnnes

Cathraiche Comataidh
Inbhean
Chair Standards Committee

Gu 31 Mart 2014
Until 31 March 2014

Jo NicDhomhnaill
Jo MacDonald

Comataidh Inbhean
Standards Committee

Gu 30 Giblean 2016
Until 30 April 2016

lain Caimbeul
lain Campbell

Comataidh Inbhean
Standards Committee

Gu 31 Lunastal 2016
Until 31 August 2016

MG ALBA ANNUAL REPORT 2012 |13

Parlamaid na h-Alba — Oifigear Gaidhlig | Gaelic Officer
Sgriobhadair Gaidhlig, An t-Albannach | Gaelic writer, The
Scotsman

Neach eadar-theangachaidh | Translator (freelance)

Clhi Gaidhlig — Ball | Member

Chan eil com-pairtean rin aithris | No interests to declare

lul — Com-pairtiche | Trading partner

Urras Shomhairle — Urrasair | Trustee

Pannal Briathrachais, An Seotal — Ball | Member
Sgriobhadair / craoladair ag obair air a ceann fhein |
Freelance writer / broadcaster

Neach eadar-theangachaidh | Translator

Bord na Gaidhlig — Cathraiche | Chair

BBC Trust Audience Council for Scotland — Urrasair |
Member

Sabhal Mor Ostaig — Ard Mhanaidsear Proiseict, Soillse |
Senior Project Manager, Soillse

BOARD MEMBERS
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ADVISO

LUCHD-LAGHA:
SOLICITORS:
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filo

MacDonald & Maclver
20 Francis Street
Stornoway

Isle of Lewis

‘64

RLICHEAN

Pinsent Masons LLP
141 Bothwell Street

Wright, Johnston &
Mackenzie LLP

HS1 2NB

Royal Bank of Scotland
17 North Beach Street
Stornoway

Isle of Lewis

HS1 2XH

BANCAICHEAN:
BANKS:

Grant Thornton UK LLP
95 Bothwell Street
Glasgow

G27JZ

LUCHD-SGRUDAIDH:
AUDITORS:

FIOS THUGAINN

Glasgow Kintail House

G2 7EQ Beechwood Park
Inverness
V2 3BW

Bank of Scotland

47 Cromwell Street

Stornoway

Isle of Lewis

HS1 2DE

CONTACT DETAILS

MG ALBA

Rathad Shiphoirt
Stedrnabhagh
Eilean Leodhais
HS1 2SD

Fon: 01851 705550
Facs: 01851 706432

Post-d: fios@mgalba.com

Larach-lin: www.mgalba.com

Facebook: www.facebook.com/gaelicmedia
Twitter: @gaelicmedia

MG ALBA

Seaforth Road
Stornoway
Isle of Lewis
HS1 2SD

Phone: 01851 705550
Fax: 01851 706432

E-mail: fios@mgalba.com

\Website: www.mgalba.com

Facebook: www.facebook.com/gaelicmedia
Twitter: @gaelicmedia

Is e MG ALBA ainm gniomh Sheirbheis nam Meadhanan Gaidhlig.

MG ALBA is the operating name of Gaelic Media Service.

COMHAIRLICHEAN

X
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